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21 Festival Nitratnog filma

Poštovani prijatelji filma,

Pred nama je 6. jun, dan kada je 1896. godine održana prva filmska 
projekcija u Srbiji i na Balkanu, u kafani „Zlatan krst”, i dan na koji već punu 
21 godinu počinje Festival nitratnog filma u Jugoslovenskoj kinoteci. 

Taj dan proglašen je i danom naše institucije - Jugoslovenske kinoteke, 
koja ovog juna proslavlja sedamdeset godina postojanja.

Razmišljali smo intenzivno pre nekoliko meseci o umetničkoj krilatici 
festivala za ovu godinu, ali i o repertoaru kojim ćemo obradovati verne 
posetioce. Na kraju smo odlučili da slavljenički kinotečki festival ove 
godine ide pod nazivom 70 FILMOVA ZA 70 GODINA, što znači i našu 
obavezu da obezbedimo do sada najveći broj filmova koji će biti prikazani 
u znaku velikog jubileja. 

Orson Vels, Ernst Lubič, Dziga Vertov, Georg Vilhelm Pabst, Dino Rizi, 
Anders Vilhelm Sandberg, František Vlačil, Frenk Borzejdž, Evald Andre 
Dipon, Mario Soldati, Kendži Mizoguči, Viljem Diterle, Julij Rajzman, 
samo su neka od velikih autorskih imena čiji će filmovi obeležiti festival, 
koji će trajati punih deset dana, od 6. do 16. juna. Program će biti pun 
prijatnih iznenađenja i filmova najrazličitijih žanrova - od postanka 
kinematografije pa do kraja šezdesetih godina prošloga veka. Posebno 
bih istakao već tradicionalni program starih i nepoznatih ostvarenja 
o Srbiji i Jugoslaviji (ove godine u tome će nam pomoći naši prijatelji 
iz Gosfiljmofonda – Ruske kinoteke, Kraljevske kinoteke iz Belgije i 
Makedonske kinoteke), kao i do sada neviđena dela, pre svega različite 
kućne snimke na amaterskom formatu od 9,5 milimetara, popularnom 
i korišćenom tokom dvadesetih i tridesetih godina. Naravno, uz filmove 
koji čine osnovu i srž našeg festivala, imaćemo i prateće događaje kao što 
su tradicionalna dodela Zlatnog pečata, najvišeg priznanja za doprinos 
kinematografiji koje Jugoslovenska kinoteka dodeljuje istaknutim 
filmskim stvaraocima, zatim nekoliko okruglih stolova o zaštiti filmskog 
kulturnog blaga, ali i saradnji u digitalizaciji i prezentaciji tih dela, kao i 
promocije značajnih knjiga i aktuelnih DVD izdanja filmova, pre svega 
vezanih za istoriju filma. 

U jubilarnoj godini prikazaćemo sedamdeset filmova iz trideset arhiva 
i ugostiti oko pedeset gostiju iz tridesetak kinoteka, arhiva i srodnih 
institucija. Verujemo da će ovogodišnji festival svojim svečanim ali i 
radnim karakterom još jednom privući prave i proverene ljubitelje filma, 
a bili bismo najsrećniji kada bi neki mladi ljudi prvi put došli u naše sale 
u Kosovskoj i Uzun Mirkovoj ulici i postali stalni posetioci Kinoteke. 
Verujemo, takođe, da će ovaj jubilej biti i prilika da Kinoteka, a naročito 
njen Arhiv kao srce ustanove, u najskorije vreme, pre svega uz pomoć 
nadležnog Ministarstva kulture i informisanja, dobije nove depoe za 
čuvanje filmova i prateće filmske građe, kao i proširenje prostora za 
Odeljenje digitalizacije i restauracije filmova.

U to ime vas pozdravljamo i pozivamo da prisustvujete festivalu i 
uživate u 70 FILMOVA ZA 70 GODINA.

Aleksandar Saša Erdeljanović
Direktor i selektor festivala



Skraćenice zemalja / 
Country Abbreviations

AT
BG
BR
CN
CS
DK
EG
ES
FR
GB
GE
GR
HU
IT
JP
JUG
NO
PL
PT
RO
SU
US

Austrija/Austria
Bugarska/Bulgaria
Brazil/Brasil
Kina/China
Čehoslovačka/Czechoslovakia
Danska/Denmark
Egipat/Egypt
Španija/Spain
Francuska/France
Velika Britanija / United Kingdom
Nemačka/Germany (do/until 1948)
Grčka/Greece
Mađarska/Hungary
Italija/Italy
Japan/Nippon
Jugoslavija/Yugoslavia (1918–1941)
Norveška/Norway
Poljska/Poland
Portugalija/Portugal
Rumunija/Romania
Sovjetski Savez / USSR
SAD / United States of America

Skraćenice zanimanja / 
Credit Abbreviations

Ad/Auth

F/Ph

M

Mt/Ed

Pp/PC

Ps/Sc

R/Dir

Ul/Cast

Autor književnog dela
Author
Direktor fotografije
Photography
Muzika
Music
Montaža
Editing
Proizvodno preduzeće
Production Company
Pisac scenarija
Screenplay
Reditelj
Director
Uloge
Cast
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Četvrtak 06.06.2019.
Uzun Mirkova 1

20.00  20.00  

Petak 07.06.2019.
Kosovska 11

Petak 07.06.2019.
Uzun Mirkova 1

Subota 08.06.2019.
Kosovska 11

Subota 08.06.2019.
Uzun Mirkova 1

21.15

Četvrtak 06.06.2019.
Uzun Mirkova 1

SVEČANO OTVARANJE 
21. FESTIVALA 
NITRATNOG FILMA 
,,70 FILMOVA
ZA 70 GODINA”

Petak 07.06.2019.
Kosovska 11

Petak 07.06.2019.
Uzun Mirkova 1

BERBA GROŽĐA U OKOLINI NIŠA  5’
(cca 1930-1935)

LJUBIMAC BR. 13 / MILJENIK BR. 13  89’
LJUBIMEC 13 (BG, 1958)
R/Dir: Vladimir Jančev
Ul/Cast: Apostol Karamitev, Ginka Stančeva

RESTORAN - KUPATILO SMILJEVO 
U BEOGRADU  6’  (cca 1928-1933)

TAJNA VEČERA  ‘76
L’ULTIMA CENA (IT, 1948)
R/Dir: Luigi M. Giachino
Ul/Cast: Bruno Barnabo, Gino Del Signore

16.00

18.00

GECA KON  2’
(cca 1930-1935)

ADELHAJD  99’
ADELHEID (CS, 1969)
R/Dir: František Vlačil
Ul/Cast: Petr Čepek, Emma Černa 

DRUGA STRANA VETRA  122’
THE OTHER SIDE OF THE WIND (US, 2018)
R/Dir: Orson Welles

20.00

22.00

Subota 08.06.2019.
Kosovska 11

Subota 08.06.2019.
Uzun Mirkova 1

EKSPEDICIJA ROALDA AMUNDSENA NA
JUŽNI POL / FRAMOVA POLARNA EKSPEDICIJA 
NA JUŽNI POL (1910 – 1912)  21’
FRAM’S SOUTH POLAR EXPEDITION 
(1910 - 1912) (NO, 1912)
R/Dir: Roald Amundsen

SAMO JEDAN ŽIVOT – PRIČA O 
FRIDTJOFU NANSENU  89’
BARE ET LIV - HISTORIEN OM FRIDTJOF 
NANSEN (NO, SU,1968)
Ul/Cast: Knut Wigert, Veslemoy Haslund

PROGRAM FILMOVA O SRBIJI I JUGOSLAVIJI /
THE FILM PROGRAM ON SERBIA AND 
YUGOSLAVIA

Rat 1914/1915/1916: Srpska vojska
nastavlja put u otadžbinu  4,30’
GUERRE 1914/1915/1916: L’ARMEE SERBE 
REPREND LE CHEMIN DE LA PATRIE (FR,1916)
Pp/Pc: Chambre syndicale francaise 
de la cinématographie

17.00

19.00

POBEDA ISTOČNE ARMIJE  17’
VICTOIRE DECISIVE DE L’ARMEE 
D’ORIENT (FR, 1918)
Pp/Pc: Section cinematographique de l’armee

JUGOSLAVIJA  19’ 
YUGOSLAVIA (FR, CC 1926)
Pp/Pc: Paris Consortium cinema

OD SAVE DO VARDARA 30’
DE LA SAVE AU VARDAR (BE, 1931)

SKOPLJE 30. MARTA 1941. / PROSLAVA
OSLOBOĐENJA SKOPLJA  3’ (JUG, 1941)

SVEČANA POSETA NJ.V. KRALJA 
ALEKSANDRA I I NJ. V. KRALJICE MARIJE
CRNOJ GORI I DALMACIJI  42’  (JUG, 1925)

MALOMBRA / SABLAST  135’
MALOMBRA  (IT, 1942)
R/Dir: Mario Soldati
Ul/Cast: Isa Miranda, Andrea Checchi

21.15

SLOBODAN JOVANOVIĆ  3’                  
(cca 1930-1935)

LUJO VAJSMAN SVIRA (1940)  4’
R/Dir: Miodrag Mika Đorđević

DRUGA STRANA VETRA  122’
THE OTHER SIDE OF THE WIND (US, 2018)
R/Dir: Orson Welles
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Nedelja 09.06.2019.
Kosovska 11

SPLIT 7’ (1933)

STVARANJE SERPENTINA  2’
CREATION DE LA SERPENTINE (FR, 1908)
R/Dir: Segundo de Chomon
Ul/Cast: Loie Fuller, Max Linder

BEČKA SLIKA BROJ 1.   5’
WIENER BILDERBOGEN NR. 1  (AT, 1925)’ 
R/Dir: Luis Seel  

MANDARIN  ’61
DER MANDARIN (AT, 1918)
R/Dir: Fritz Freisler
Ul/Cast: Harry Walden, Karl Götz

ISIDORA SEKULIĆ –  IZLET NA STRAŽILOVO  2’
(cca 1928-1932)

MEANDRI  90’
MEANDRE (RO, 1966)
R/Dir: Mircea Saucan
Ul/Cast: Margareta Pogonat, 
Mihai Paladescu

17.00 21.00 FADO, ISTORIJA JEDNE
PEVAČICE  108’
FADO, HISTORIA D’UMA 
CANTADEIRA (PT, 1948)
R/Dir: Perdigao Queiroga
Ul/Cast: Amalia Rodrigues, 
Virgilio Teixeira

STARI ZAKON  107‘
DAS ALTE GESETZ (GE, 1923)
R/Dir: Ewald Andre Dupont
Ul/Cast: Ernst Deutsch, 
Henny Porten

21.00

Nedelja 09.06.2019.
Uzun Mirkova 1

Ponedeljak 10.06.2019.
Kosovska 11

Ponedeljak 10.06.2019.
Uzun Mirkova 1

OSVEĆENJE RUSKE SPOMEN KOSTURNICE 
NA NOVOM GROBLJU U BEOGRADU  3’ 
(1935)

ROBIJA / U STAROM SIBIRU  67’
KATORGA (SU, 1928)
R/Dir: Julij Rajzman
Ul/Cast: Andrej Žilinski, Pavel Tamm

TRKE NA HIPODROMU 1’
(cca 1934-1938)

NEKA DŽORDŽ TO UČINI!  82‘
LET GEORGE DO IT! (GB, 1940)
R/Dir: Marcel Varnel
Ul/Cast: George Formby, Phyllis Calvert

17.00

19.00

19.00
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Utorak 11.06.2019.
Kosovska 11

Utorak 11.06.2019.
Uzun Mirkova 1

17.00

19.00

21.00  

Sreda 12.06.2019.
Kosovska 11

Sreda 12.06.2019.
Uzun Mirkova 1

KOŠTANA  2’  (cca 1928-1932)

| | PROGRAM FILMOVA MORISA MARIOA /
MAURICE MARIAUD FILM PROGRAM
SUMRAK SRCA  ‘38
LE CREPUSCULE DU COEUR (FR, 1916)
R/Dir: Maurice Mariaud
Ul/Cast: Berthe Jalabert, Yvonne Mario, 

GALEBOVI  48’
LES MOUETTES (FR, 1917) 
R/Dir: Maurice Mariaud
Ul/Cast: Paul Vermoyal, Yvonne Sergyl

DRAGOLJUB ALEKSIĆ NA AERO-MITINGU  1’
(cca 1935-1938)

NEBO  87’
OURANOS (GR, 1962)
R/Dir: Takis Kanellopoulos
Ul/Cast: Aimilia Pitta, Takis Emmanouil

17.00

19.00

SAHRANA PATRIJARHA DIMITRIJA  2’
(1930)

ZABRANJENI RAJ  83‘
FORBIDDEN PARADISE (US, 1924)
R/Dir: Ernst Lubitsch
Ul/Cast: Pola Negri, Rod La Rocque

FATALNA RUKA  6’
THE FATAL HAND (GB, 1907) 

IZLET U JARUGE EDMUND KLANA 
U ŠVAJCARSKOJ SAKSONIJI  5’
EXCURSION DANS LA RAVINE D’EDMUNDS 
KLAMM EN SUISSE SAXONNE (GE, 1911) 

KALINO POKUŠAVA DA IZVRŠI 
SAMOUBISTVO  6’ 
CALINO VEUT SE SUICIDER (FR, 1910)

ĐAVOLSKI PLAMENOVI  4’ 
LES FLAMMES DIABOLIQUES (FR, 1907)

LUKSOR I TEBA  5’   
LOUQSOR ET THEBES (FR, 1911) 

ASTROLOG 3’
L’ASTROLOGUE  (FR, 1907)

RAD ŽAKA SERVALA  11’
L’OUEVRE DE JACQUES SERVAL (FR, 1909)

21.00

Četvrtak 13.06.2019.
Kosovska 11

TAJANSTVENE DUBINE  104‘
GEHEIMNISVOLLE TIEFE (AT, 1949)
R/Dir: Georg Wilhelm Pabst
Ul/Cast: Paul Hubschmid, Ilse Werner

IZGRADNJA PANČEVAČKOG MOSTA  7’
(1928-1935)

|| PROGRAM RANIH FILMOVA IZ ŠVEDSKOG 
FILMSKOG INSTITUTA / EARLY FILM PROGRAM 
FROM THE SWEDISH FILM INSTITUTE

KAKO PREVARITI CARINIKE / ŠVERC NA GRANICI  9’
COMMENT ON FRAUDE A LA FRONTIERE (FR, 1908)

RUT I BOAZ  10’
RUTH ET BOAZ (FR, 1910) 

17.00

19.00

ČUDOVIŠTA  121’
I MOSTRI (IT, 1963)
R/Dir: Dino Risi 
Ul/Cast: Ugo Tognazzi, 
Vittorio Gassman

I MOSTRI:
(EPIZODE KOJE NISU UŠLE U FILM)
“IL CERBERO DOMESTICO”  4’
“L’ATTORE”  30’

SAHRANA VOJVODE STEPE STEPANOVIĆA  3’
(1929)  (UZ KLAVIRSKU PRATNJU)

LASE MANSON IZ SKANA / NEUMORNA SRCA  ‘79
LASSE MÅNSSON FRA SKAANE (DK, 1923)
R/Dir: Anders Wilhelm Sandberg
Ul/Cast: Poul Reumert, Frederik Jacobsen

TAJNA ABEA X / IZA OLTARA  97’
DAS GEHEIMNIS DES ABBE X (GE, 1927)
R/Dir: Wilhelm Dieterle
Ul/Cast: Wilhelm Dieterle, Marcella Albani
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Petak 14.06.2019.
Kosovska 11

PRENOS POSMRTNIH OSTATAKA BRANILACA 
BEOGRADA NA NOVO GROBLJE  1’ (1934) 

PERIKA   100’
DIE PERÜCKE (GE, 1925)
R/Dir: Berthold Viertel
Ul/Cast: Otto Gebuhr, Jenny Hasselqvist

GODIŠNJICA REVOLUCIJE  121’ 
GODOVŠČINA REVOLJUCJII (SU, 1918)
R/Dir: Dziga Vertov

16.00

18.00

JADI ZABRANJENOG GRADA/ 
TAJNE DINASTIJE ĆING  120’
QING GONG MI SHI (CN, 1948)
R/Dir: Shilin Zhu
Ul/Cast: Ping Chang, Po Hung

IZLET U PANČEVO O DUHOVIMA  2’
(KOLOR FILM) (1939) 

OSENIN SUNOVRAT / OSEN I NJEN PAD 90’
ORIZURU OSEN (JP, 1935)
R/Dir: Kenji Mizoguchi
Ul/Cast: Isuzu Yamada, 
Daijiro Natsukawa

VOJNO SKIJAŠKO PRVENSTVO 
NA JAHORINI  7’  (cca 1935-1937) 

ŽIVOT U SENKAMA / ŽIVOT KROZ SENKE  77‘
VIDA EN SOMBRAS (ES, 1949)
R/Dir: Lorenzo Llobet Gracia
Ul/Cast: Fernando Fernán Gómez, 
MarIa Dolores Pradera

DEČJI ČETNIČKI ODRED  2’  (cca 1942-1944) 

TAJNE  90’
SECRETS (US, 1924)
R/Dir: Frank Borzage
Ul/Cast: Norma Talmadge, Patterson Dial

HAZARDERI / LUDACI  135‘
SZALENCY (PL, 1928)
R/Dir: Leonard Buczkowski
Ul/Cast: Marian Czauski, Irena Gawecka

BEOGRAD – CENTAR GRADA  2’
(cca 1930-1935) 

SVETLA STAROG BRODVEJA  72’
LIGHTS OF OLD BROADWAY (US, 1925)
R/Dir: Monta Bell
Ul/Cast: Marion Davies, Conrad Nagel

21.00

21.00

20.00

21.30

19.30

22.00

Petak 14.06.2019.
Uzun Mirkova 1

Subota 15.06.2019.
Kosovska 11

Nedelja 16.06.2019.
Kosovska 11

Subota 15.06.2019.
Uzun Mirkova 1

Nedelja 16.06.2019.
Uzun Mirkova 1

MUŠKARAC U NAŠOJ KUĆI  160’
FI BAYTINA RAGOUL (EG, 1960)
R/Dir: Henry Barakat
Ul/Cast: Omar Sharif, Hassan Youssef

SAHRANA KRALJA ALEKSANDRA  2’
(1934) 

POZAJMLJENI ZAMAK / POSUĐENI ZAMAK  85’
A KOLCSONKERT KASTELY (HU, 1937)
R/Dir: Laszlo Vajda
Ul/Cast: Gyula Kabos, Klari Tolnay

TIJAO MEDONJO / NAPAD NA POŠTANSKI VOZ  99’ 
TIAO MEDONHO / ASSALTO AO 
TREM PAGADOR (BR, 1962)
R/Dir: Roberto Farias
Ul/Cast: Eliezer Gomes, Reginaldo Faria

ZAPAD  120’
L’OCCIDENT (FR, 1928)
R/Dir: Henri Fescourt
Ul/Cast: Claudia Victrix, Andrée Rolane

15.00

15.00

18.00

17.00

Četvrtak 13.06.2019.
Uzun Mirkova 1
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Jesen 1945. Poručnik Viktor vraća se u moravsko šlesko selo u pograničnom 
regionu pošto je u ratu služio u Škotskoj u pozadinskim jedinicama. Postavljen 
je za administratora konfiskovane imovine lokalnog nemačkog fabrikanta 
Hejdenmana, kome se sudi u Olomoucu, i useljava se u njegovu opljačkanu vilu u 
kojoj nema struje. Za sobaricu mu je dodeljena prelepa Adelhajd, Hajdenmanova 
ćerka, koja iščekuje povratak svog brata, naciste Hansa Georga, navodno 
uhvaćenog u Rusiji. Posle hladnog međusobnog odnosa, Viktor i Adelhajd se 
zbližavaju kada on iz vile izbaci pijane članove revolucionarne garde, Jindru i 
Hejnu. Ubrzo se rađa ljubav, ali Adelhajd saznaje da joj je otac pogubljen i zatvara 
se u svoju sobu. Na Viktora neko zapuca i on od Hejne saznaje da ranjeni Hans 
Georg verovatno luta okolo. Sledećeg jutra, Hejnu pronalaze mrtvog, a Viktor 
uskoro naleti na Hansa Georga, s kojim započinje borbu na život i smrt. Adelhajd, 
u želji da pobegne s bratom, udara Viktora gvozdenom šipkom u glavu, no uskoro 
u kuću stižu vojnici. Povređeni Viktor traži sastanak s Adelhajd, koja je uhapšena. 
Uz pomoć starog Nemca kao prevodioca govori joj o njihovoj vezi, želji da joj 
oprosti i ponovnom početku. Ali Adelhajd, ožalošćena zbog smrti oca i brata, 
zapada u apatiju i izvrši samoubistvo. Viktor napušta snegom prekriveni krajolik i 
odlazi prema minskom polju.

Posle istorijskog ciklusa kojim se proslavio (Đavolja zamka, Marketa Lazarova 
i Dolina pčela) František Vlačil rešio je da se vrati u četvrt veka raniji period, na 
kraj Drugog svetskog rata, i da se posveti situaciji u tadašnjem pograničnom 
sudetskom delu Čehoslovačke na neideološki način. Bila je to intimna psihološka 
drama Adelhajd, gde se prava i velika istorija dramatično sukobila sa sudbinom 
pojedinaca, u ovom slučaju dva usamljena i traumatizovana bića, bez iluzija i 
budućnosti, između kojih postoji snažna emocionalna veza koja vodi neizbežnoj 
tragediji. Ova melanholična priča o nemogućnosti međusobnog razumevanja 
u situaciji nacionalnih antagonizama, zapamćena je po sugestivnoj atmosferi 
kojoj su doprineli kamera Františeka Uldriha, vrsni scenario Vladimira Kornera, 
vrhunska režija samog Vlačila, kao i nepretenciozna ali neobično ubedljiva rola 
dvoje glavnih protagonista, Petra Čepeka i Eme Černe.  

„Kornerov roman bio je inspiracija za film koji svojim snažnim, ogorčenim, 
pesimističkim tonom prati povratak generacije češkog novog talasa na teme 
Drugog svetskog rata. Kao i u ranijim Vlačilovim filmovima, vizuelni aspekt 
naracije igra ključnu ulogu u Adelhajd, prvom ostvarenju u boji u njegovoj 
filmografiji.”   

(www.filmovyprehled.cz/cs)
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Adelhajd
ADELHEID (CS, 1969)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

František Vlačil
Vladimir Korner 
„Adelheid” 
Vladimir Korner, 
František Vlačil
František Uldrich
Miroslav Hajek
Zdenek Liška
Petr Čepek, 
Emma Černa, 
Jan Vostrčil, 
Jana Krupičkova, 
Pavel Landovsky
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Bečka slika broj 1
WIENER BILDERBOGEN NR. 1 (AT, 1925)

U svom kratkom filmu Bečke filmske slike br. 1 reditelj predviđa fantastičnu 
budućnost radiomagnetnih načina komunikacije i interakcija kakva 
je predstavljena na zastrašujućoj Radio izložbi u Njujorku, gde žena 
koristi radiomagnetnu kupku, radiotermički sušač vazduha, oblači se 
radiomagnetski i koristi radiooptiku kako bi pratila svog nevernog muža. 
Film se završava kratkom animacijom u kojoj Sil ismejava modu kratkih 
frizura kod žena tokom dvadesetih godina prošlog veka prenoseći taj trend 
na viši nivo.

Ludvig Luis Sil, talentovani nemački slikar, početkom Prvog svetskog rata 
emigrirao je u Ameriku, gde je postao politički karikaturista u njujorškom 
listu „Brooklyn Daily Eagle”, da bi se 1915. godine pridružio grupi animatora 
koji su radili na serijalima Mutt i Jeff. Posle Prvog svetskog rata vratio se 
iz Amerike i postao jedan od najranih producenata nemačke animacije. 
Sredinom dvadesetih radio je u Austriji i Velikoj Britaniji, a onda od 1927. 
godine do početka Drugog svetskog rata stvarao u Brazilu, postavljajući 
temelje animacije u Latinskoj Americi. Za vreme Drugog svetskog rata, 
po povratku u Nemačku, neuspešno je pokušao da uđe u krug Gebelsovih 
animatora. Preživeo je denacifikaciju i umro je u Vizbadenu 1958. godine. 
Kratki erotski animirani film Bečke filmske slike br. 1 prikazuje lepoticu 
koja je nastala po uzoru na holivudsku glumicu Oliv Tomas, u veoma 
intimnim situacijama, ali gledaoci nikada ne vide njeno celo telo zbog 
prilično originalnih „životnih” prepreka koje sprečavaju punu izloženost.
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R/Dir: Luis Seel

7 0  F I L M O V A  Z A  7 0  G O D I N A 11



Kolekcija od 20 vinjeta-skečeva u kojima niz različitih uloga ostvaruju Ugo 
Tonjaci i Vitorio Gasman i gde se na satiričan, a često i groteskan način, 
prikazuje Italija na vrhuncu ekonomskog buma, te njegove posledice na 
tadašnje društvo. 

Nazivi epizoda: Sentimentalno obrazovanje (L’educazione sentimentale), 
Preporuka (La raccomandazione), Čudovište (Il mostro), Kao otac (Come un 
padre), Iz života (Presa dalla vita), Jadni vojnik (Il povero soldato), Dan časti (La 
giornata dell’onorevole), Kakav užasan život (Che vitaccia!), Latinski ljubavnici 
(Latin lovers), Dobrovoljni svedok (Testimone volontario), Dvoje siročadi (I 
due orfanelli), Zaseda (L’agguato), Žrtvovanje (Il sacrificato), Muza (La Musa), 
Pad u zaborav (Scenda l’oblio), Put pripada svima (La strada è di tutti), Opijum 
za narod (L’oppio dei popoli), Plemenita umetnost (La nobile arte). 0tvaranje 
izložbe (Vernissage), Fransisov testament (Il testamento di Francesco), 
Domaći kerber (Il cerbero domestico), Glumac (L’attore)

Dva genijalna glumca, Ugo Tonjaci i Vitorio Gasman, i ništa manje nadareni 
režiser, Dino Rizi, u omnibusu Čudovišta, nastalom u vreme italijanskog oporavka 
od posledica fašizma i ratnog uništenja, ekonomskog preporoda i potrošačkog 
blagostanja, dali su ne samo neke od najviših dometa inače blistavih karijera 
već i nesporno remek-delo italijanskog filma. Skečeve pune ironije, otkačenog 
humora, sarkazma i cinizma, tako tipično italijanske, bravurozno su izveli Tonjaci 
i Gasman, obojica nagrađeni za najbolju ulogu na festivalu u argentinskoj Mar de 
Plati, kojima su se pridružili Rizi, te isto toliko veliki – snimatelj Alfio Kontini i 
kompozitor Armando Trovajoli. Ovaj put, osim već poznatih dvadeset vinjeta, 
videćemo i dve do sada neprikazane, Domaći kerber i Glumac, koje su otpale iz 
konačne montaže filma, a pre nekoliko godina pronađene u Nacionalnoj kinoteci 
u Rimu. Treba reći da je jedanaest godina kasnije sa istim glumcima, ali u korežiji 
s druga dva velikana Etoreom Skolom i Mariom Moničelijem, Dino Rizi stvorio 
nastavak Nova čudovišta, koji je naredne godine bio nominovan za najbolji strani 
film Američke filmske akademije.
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„Tonjaci i Gasman nadmeću se s fantazijom i pribegavaju hiljadama trikova (perike, 
lažni nosevi, lažni zubi...) da bi dočarali slikovite likove. Travestit, skitnica, seoski 
idot, izaslanik, šarmantni crkvenjak, licemerni zavodnik, ostareli i razmaženi bokser 
u odličnom finalnom skeču – sve to odigrali su s podjednakim talentom.”

(Freddy Buache, Le cinema italien, 1945–1990, str. 112)

Čudovišta
I MOSTRI (IT, 1963)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Dino Risi
Agenore Incrocci, 
Furio Scarpelli, 
Elio Petri, 
Dino Risi, 
Ettore Scola, 
Ruggero Maccari 
Alfio Contini
Armando Trovajoli
Maurizio Lucidi
Ugo Tognazzi, 
Vittorio Gassman, 
Lando Buzzanca, 
Michele Mercier, 
Marisa Merlini
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Džejk Hanaford, iskusni holivudski reditelj, gine u saobraćajnoj nesreći 
na svoj 70. rođendan. Neposredno pred smrt, pokušao je da oživi svoju 
silaznu karijeru snimajući film prepun scena bezrazložnog seksa i nasilja, s 
različitim ishodima. Naracija Bruksa Oterlejka, nekada uspešnog reditelja i 
Hanafordovog štićenika, vraća nas u poslednje dane pred Džejkovu pogibiju, 
u vreme zabave na njegovom ranču u Arizoni koja promoviše ostvarenje 
Druga strana vetra, nedovršeno pošto je njegova zvezda odjurila sa snimanja 
zbog nepoznatih razloga. Projekcija okuplja mnoštvo znatiželjnih novinara, 
producenata i saradnika Džejka Hanaforda.

Testamentarni film najvećeg avanturiste kinematografije Orsona Velsa 
Druga strana vetra imao je prokletu sudbinu (uostalom kao i više njegovih 
drugih filmova) da negativ bude oduzet autoru, koji je time sprečen da 
izmontira svoje delo i prikaže ga javnosti, kojoj je namenjeno. Trideset tri 
godine posle Velsove smrti, „Netflix” i producenti Frenk Maršal i Filip Jan 
Rajmza, uz nesebičnu pomoć Velsovog prijatelja, slavnog reditelja i glumca 
u filmu Pitera Bogdanoviča, uspeli su da dođu do negativa pohranjenih u 
jednom francuskom depou i 2018. dovrše film, maksimalno prateći autorove 
zamisli. Nova kopija je sa velikim iščekivanjem 2018. godine premijerno 
prikazana na Venecijanskom festivalu, gde je pobrala salve aplauza vodećih 
filmskih kritičara. Druga strana vetra je tipično velsovsko delo koje stilski 
podseća na njegov poludokumentarac Istine i laži iz 1984, njegov povratnički, 
pomalo i autobiografski film, koji je alhemijska sinteza dokumentarca i 
parodije evropskog umetničkog filma. Ali krajnji cilj koji na kraju izbija iz 
ove zakopane priče o homoerotskoj krivici, izdaji, samouništenju i besu 
ostarelog reditelja, jeste pokušaj Velsovog drugog ja da zadrži umetničku 
kontrolu i konačni rez na filmu, sve ono što je izgubio mnogo decenija ranije, 
gotovo odmah posle svog mladalačkog i nadljudski veličanstvenog debija s 
Građaninom Kejnom. 
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„Prva stvar koju treba reći jeste da je to izuzetno ambiciozan film. Reč je o starosti 
i mladosti, uspehu i neuspehu, ljubavi i seksu, izdaji i prijateljstvu. I o Holivudu i 
pravljenju filmova... Film je vizuelno izuzetno komplikovan, sastavljen od raznih 
delova, 16 mm, 8 mm i 35 mm, boje i crno-belog, pokretnih slika i fotografija. 
Stvarno je brz i opušten, stvarno jednostavan, veoma neobičan, veoma moderan, 
veoma sadašnji.”

(Peter Bogdanovich, Bright Lights by Damien Love, 2007)

Druga strana vetra
THE OTHER SIDE OF THE WIND
(US, 2018)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:

Ul/Cast:

Orson Welles
Oja Kodar, 
Orson Welles
Gary Graver
Michel Legrand
Bob Murawski, 
Orson Welles
John Huston, 
Oja Kodar, 
Peter Bogdanovich, 
Robert Random, 
Susan Strasberg
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Ovaj film prikazuje originalne snimke norveškog polarnog istraživača Roalda 
Amundsena (1872–1928) i njegove ekspedicije na Južni pol između 1910. i 
1912. godine. Amundsen je snimao tok ekspedicije kako bi kasnije snimke 
mogao da koristi u svojim predavanjima. Na putu prema jugu na Fram, on 
i drugi član ekspedicije Kristijan Prestrud, uprkos neiskustvu, snimili su 
četrdeset minuta izuzetnih kadrova prve ekspedicije ka Antarktiku. 
Kao i Herbert Porting, koji je istovremeno snimao britansku ekspediciju 
preko Rosove ledene ploče, i Prestrud je snimao put brodom, život u kampu, 
polarni tim koji je krenuo na put, prekrasne kadrove sanki koje nestaju na 
horizontu i upečatljive scene iz divljine, naročito jata kitova. Ipak, najsnažnija 
scena u filmu jeste igra upoznavanja između člana ekspedicije Sandbeka i 
kraljevskog pingvina, koja i danas izaziva smeh i emocije kod gledalaca. 
Kad se Amundsen vratio u Norvešku, Hugo Hermansen, pionir ranog 
norveškog filma, izmontirao je nekoliko različitih verzija filmova o Južnom 
polu u obliku predavanja, prilagođenih norveškom, engleskom i nemačkom 
tržištu. Kad je Amundsen završio svoja predavanja u Norveškoj, Hermanson 
je napravio bioskopsku verziju filma s titlovima, koja je punila sale po celoj 
Evropi, pa čak i u Engleskoj, domovini Amundsenovog najvećeg konkurenta 
Roberta F. Skota. Sve različite verzije filma restaurisao je Norveški filmski 
institut, a Unesko je te istorijski kapitalne materijale uvrstio u registar 
„Sećanje sveta”. Na festivalu će, inače, biti prikazana nešto duža verzija 
filma, pripremljena za britansko tržište.

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
Ul/Cast:

Roald Amundsen
Roald Amundsen
Kristian Prestrud
Roald Amundsen,
Thorvald Nilsen,
Hjalmar Fredrik
Gjertsen,
Kristian Prestrud

Ekspedicija Roalda 
Amundsena na Južni pol 
(1910–1912)
ROALD AMUNDSENS 
SYDPOLSFERD (1910–1912) 
(NO, 1912)
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Mlada pevačica fada Ana Marija debituje u kafani u gradu Alfami, gde 
doživljava veliki uspeh i nenadanu domaću i internacionalnu slavu. Tada 
stiče i prijateljstvo mladih boema koji igraju i pevaju s njom, ali i novog 
zaštitnika i ljubavnika, biznismena Sozu Maraiza. Život pun luksuza 
i iznenadna popularnost polako uzimaju svoj danak. Ipak, Ana Marija 
ne zaboravlja gitaristu Hulija, svoju prvu ljubav, iako je njihova svađa u 
prošlosti uticala na smrt male Luizinje. Međutim, Hulio pada u depresiju 
osetivši se izdanim, te odlučuje da je zaboravi i otputuje u jednu od afričkih 
kolonija. Birajući između prve ljubavi i privlačnosti bogatstva i slave, Ana 
Marija mu se vraća, noseći sa sobom tračak sreće.

Nemerljivo značajan za istoriju portugalske kinematografije, film Fado – 
istorija jedne pevačice nije samo posveta tada već kultnom izvođaču Alfamo 
fada Amaliji Rodriges, zasnovan navodno na njenoj biografiji i putu „od 
trnja do zvezda”, već i samom muzičkom žanru punom setnih, tužnih i 
melanholičnih zvukova koji će u svetu proslaviti Lisabon, njegove taverne 
i bordele u kojima je taj muzički žanr ponikao. Ispunjen izvanrednom 
muzikom, toplom i strastvenom južnjačkom atmosferom, ovaj film doživeo 
je nezapamćen uspeh, o čemu govori činjenica da se dvadeset šest nedelja 
neprekidno prikazivao u jednom lisabonskom bioskopu. Film je ujedno 
bio i odskočna daska za glumačku, a pre svega pevačku karijeru besmrtne 
Amalije Rodriges, koja je trajala punih pedeset pet godina. 

„Fado, istorija jedne pevačice, ostvarenje iz 1948. u režiji Perđiga Keiroge, 
nesumnjivo je jedna od najboljih melodrama zlatnih godina portugalske 
kinematografije... Pogledati Amaliju Rodriges u ovom filmu uvek je neodoljivo 
zadovoljstvo ne samo zbog njene magnetne privlačnosti već i zbog izuzetnog 
glumačkog ansambla kojim je bila okružena, a u kome su bila i imena poput 
Viržilija Teizeire, Antonija Silve, Vaska Santane i Euženija Salvadora.” 

(institutoportuguesdecultura.blogspot.com/2009/10/)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
M:

Mt/Ed:
Ul/Cast:

Perdigao Queiroga
Armando Vieira Pinto
Francesco Izzarelli
Frederico de Freitas,
Jaime Mendes
Perdigao Queiroga
Amalia Rodrigues, 
Virgilio Teixeira, 
Vasco Santana, 
António Silva, 
Tony D’Algy

Fado, istorija 
jedne pevačice
FADO, HISTORIA D’UMA 
CANTADEIRA (PT, 1948)
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Filmska traka širine 9,5 mm pojavila se krajem 1922. da bi godinu dana kasnije bila 
konstruisana i kamera za taj format. I traku i kameru proizvela je čuvena francuska 
firma „Pate”. Dimenzije slike bile su 8,5 mm · 6,5 mm, nešto manje od 16 mm slike, ali 
je traka bila dvostruko uža i u jednom metru imala 132 sličice (fotograma). Taj format 
razlikovao se od svih ostalih jer su se perforacije nalazile na sredini filmske trake, 
između dve sličice u međukadrovskom prostoru. Zbog svoje ekonomičnosti i kvaliteta 
slike odlično je bio prihvaćen između dva svetska rata, pre svega kod kino-amatera. 
Međutim, izgubio je trku u borbi s američko-anglosaksonskom industrijom kada se 
16 mm traka mnogo bolje prilagodila pojavi optičkog tona. Ipak, taj popularni format 
koristio se do početka Drugog svetskog rata, a u našim krajevima mnoge imućne 
porodice imale su Pathe Baby-Cine kamere i Pathe Baby projektore. Ta kamera bila 
je veoma laka za rukovanje i njome su snimljeni mnogi amaterski kućni filmovi koji 
prikazuju porodične trenutke, proslave, venčanja, sahrane, izlete, zapise s putovanja. 
Zahvaljujući njima sačuvani su mnogi materijali o manje ili više znanim porodicama, 
ali i o poznatim ličnostima, mestima i događajima za koje ne postoje drugi sačuvani 
filmski kadrovi. S druge strane, postojale su i verzije igranih filmova na 9,5 mm 
formatu koje je „Pate” distribuirao širom svetskog tržišta, gde su pored komedija 
jednočinki Čarlija Čaplina, Maksa Lindera i Harolda Lojda, svoje mesto našli veliki 
filmovi kao što su: Kabinet doktora Kaligarija, Oklopnjača Potemkin, Napoleon i drugi. 
Jugoslovenska kinoteka će prvi put na ovogodišnjem festivalu prikazati deo svoje 
bogate kolekcije filmova na 9,5 mm koje je kao poklon dobijala od mnogih porodica 
i pojedinaca. Tu će se naći i neki značajni događaji i manifestacije, ali i važne ličnosti 
koje ćemo prvi put videti na filmskom platnu.

Program filmova:

1. Slobodan Jovanović, cca 1930–1935, poklon Đorđa Pavlovića
2. Geca Kon, cca 1930–1935, poklon Đorđa Pavlovića
3. Isidora Sekulić – Izlet na Stražilovo, cca 1928–1932, poklon Đorđa Pavlovića
4. Beograd – centar grada, cca 1930–1935, poklon Đorđa Pavlovića
5. Izlet u Pančevo o Duhovima (kolor film), 1939, poklon Đorđa Pavlovića
6. Vojno skijaško prvenstvo na Jahorini, cca 1935–1937, 
poklon porodice Antić
7.  Sahrana kralja Aleksandra 1934, poklon Dušana Stefanovića
8. Trke na Hipodromu, cca 1934–1938, poklon Dušana Stefanovića
9. Prenos posmrtnih ostataka branilaca Beograda na Novo groblje, 
1934, poklon Dušana Stefanovića
10. Dečji četnički odred, cca 1942–1944, poklon Dušana Stefanovića
11. Berba grožđa u okolini Niša, cca 1930–1935, poklon niške porodice Antić
12. Sahrana vojvode Stepe Stepanovića 1929, poklon porodice Savić 
(zaostavština preduzeća „Konkordija”)
13. Koštana (Staro Vranje), cca 1928–1932
14. Osvećenje ruske spomen-kosturnice na Novom groblju 
u Beogradu 1935, poklon porodice Barbulović
15. Izgradnja Pančevačkog mosta, 1928–1935, poklon porodice Živković
16. Restoran-kupatilo Smiljevo u Beogradu, cca 1928–1933, 
poklon porodice Živković
17. Oplenac, cca 1928–1933, poklon porodice Živković
18. Sahrana patrijarha Dimitrija 1930, poklon porodice Živković
19. Split, 1933, poklon porodice Živković

Filmovi 
na 9,5 mm
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R/Dir: Dziga Vertov

Godišnjica revolucije
GODOVŠČINA REVOLJUCJII 
(SU, 1918)

NIKOLAI 
IZVOLOV

Dokumentarni film koji prikazuje fragmente iz prve godine Oktobarske 
revolucije u Rusiji od  februara 1917. do novembra 1918. godine. 

Na godišnjicu Oktobarske revolucije boljševička vlada odlučila je da naruči 
film o svojim rezultatima za godinu dana. Tako je stvoren film koji se sastoji od 
četrnaest rolni i trinaest delova. Neke od njih snimio je samo jedan snimatelj, a 
ovi fragmenti materijala kasnije su montirani u odvojene filmove poput Mozak 
sovjetske Rusije, Raspuštanje konstitutivne skupštine, Brestski mir (Brestlitovski 
mir), Zauzimanje Kazanja. Tada je u zemlji radilo ne više od desetak snimatelja 
koji su snimali hronike, ali i to je bilo dovoljno. Lenjin je tražio da se ceo 
materijal preda u Petrograd i napravi film koji će fiksirati ključne promene od 
februara do oktobra. Rezultat je bila ogromna freska koja je odražavala jedan 
od glavnih događaja svetske istorije XX veka. U vreme snimanja građani su 
masovno izlazili na ulice i radovali se kao deca. Na filmu je prikazano kretanje 
kamere kroz gomilu na Trgu strasti (Puškinov trg) u Moskvi, gde su prolaznici 
odmah počeli da komuniciraju sa snimateljem, podižući decu u naručje, 
osmehujući se i mašući rukama. Svi su osećali da su deo istorije i želeli su da 
ostanu u njoj. Inače, u prilozima prvih hronika nije bilo navedeno ime autora, 
dok je u završenom filmu kao prvi potpisan debitant Dziga Vertov. To je izazvalo 
skandal, jer se činilo da je prisvojio film za sebe, ali ispostavilo se da je on sa 
samo dvadeset dve godine i ne više od tri meseca iskustva kao najmlađi urednik 
sovjetskog Odbora za kinematografiju bio spreman za čuda. Skupivši oko tri 
hiljade metara materijala (samo je Grifitova Netrpeljivost bila duža u to vreme), 
Dziga se bacio za montažni sto, kao velemajstor koji igra simultanku. Posle više 
od jednog veka ruski istoričar filma i montažer Nikolaj Izvolov, u saradnji s 
Ruskim državnim arhivom filmskih i foto dokumenata iz Krasnogorska, uspeo 
je da pronađe decenijama izgubljene delove hronika iz ovog filma i objedini ih 
u uzbudljivo filmsko svedočanstvo o događajima koji su promenili XX vek, ali i 
briljantnom autoru koji ih je predstavio na filmskoj traci – Dzigi Vertovu.

„Kinematografski komitet Nacionalnog komesarijata za obrazovanje aktivno 
se priprema za predstojeću proslavu Oktobarske revolucije. Odbor će prikazati 
grandiozni film Godišnjica revolucije. Film obuhvata sve glavne trenutke ruske 
revolucije, radnički ustanak u Petrogradu, demonstracije, skupove, portrete 
boraca za slobodu, njihove sahrane kako na Marsovom polju u Petrogradu tako  
i u Moskvi.”

(Gazeta „Komunnar”, Moskva, 3. 11. 1918)
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Za vreme mobilizacije 1915. godine, Filipek napušta vinariju i prijavljuje se u 
vojsku. Tamo upoznaje Jiržija, koji je napustio studije u Cirihu da bi se borio 
za Poljsku. Ubrzo, ovi nerazdvojni prijatelji odlaze na front i u izvidnici se 
sukobe s nekoliko ruskih vojnika. Filipek odnosi ranjenog Jiržija u obližnju 
vilu, čiji vlasnik, Jan Lonevski, odbija da ih primi. Zofija, njegova ćerka, ne 
slaže se s ocem i skriva ih negujući ranjenog Jiržija. Filipek odlazi po pomoć 
i vraća se u poslednjem trenutku da izvuče Jiržija kada vojnici upadnu u 
kuću da je pretresaju. U bekstvu im pomaže Kazik, Zofijin brat koji im se 
pridružuje na frontu. Tokom borbi sva trojica budu ranjeni i smešteni u 
bolnicu u kojoj Zofija radi kao medicinska sestra. Jirži joj izjavljuje ljubav, 
a po oporavku se vraćaju u jedinicu. Sledeće godine Kazik gine u borbi 
protiv boljševika. Drugovi ga na večni počinak ispraćaju pesmom „Spavaj u 
mračnom grobu, pusti da Poljska sanja o tebi”, a posthumno dobija orden za 
hrabrost koji preuzima njegov otac Jan Lonevski.

Gotovo trosatni debitantski film Leonarda Bučkovskog Hazarderi snimljen 
je povodom obeležavanja marša poljskih legija iz Krakova 1914, kao i borbe 
s boljševicima 1920. godine, nakon čega je Poljska izvojevala nezavisnost 
od carske Rusije, odnosno novouspostavljenog Sovjetskog Saveza. Bio 
je to jedan od prvih ozbiljnih filmova nove države, zapamćen po visokim 
kinematografskim vrednostima, izvrsnoj scenografiji i dobroj glumi mladih 
protagonista, zbog čega je 1928. godine dobio Gran pri i Zlatnu medalju na 
Svetskoj izložbi u Parizu. Inteligentno izbegavši najotvoreniju propagandu, 
Bučkovski je ideju o pobedi i uspostavljanju nove stvarnosti obogatio 
dramskim elementima, ali i romantikom i humorom. Film je zapamćen i 
po poznatoj legionarskoj temi „Melodija Prve brigade” i nije nimalo čudno 
što je 1934. godine, povodom dvadesetogodišnjice marša prvih streljačkih 
jedinica, nema verzija obogaćena muzikom Tadeuša Gorzinskog. 

 „Hazarderi su neosporno jedan od najboljih poljskih filmova današnjice. 
Sentiment, šarm poezije, žrtva i velika, vatrena ljubav prema domovini – to su 
osećanja koja su utkana u svaku sliku u svakoj sceni.”

(Nowy Kurjer, 1928, nr 282)
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Leonard Buczkowski
Kazimierz Andrzej 
Czyzowski
Albert Wywerka
Marian Czauski, 
Irena Gawecka,
Aleksander Starża,
Bolesław Szczurkiewicz, 
Jerzy Kobusz

Hazarderi / Ludaci
SZALENCY (PL, 1928)
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R/Dir:
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F/Ph:
M:

Ul/Cast:

Shilin Zhu
Ke Yao
Ke Yao 
„Qing gong mi shi”
Guojun Zhuang
Zhongren Lu,
Zhengfan Zhang
Ping Chang, 
Po Hung, 
Fong Pau, 
Shi Shu, 
Rhoqing Tang

Jadi zabranjenog grada /
Tajne dinastije Ćing
QING GONG MI SHI (CN, 1948)

Poslednja decenija devetnaestog veka, kraj vladavine kineske dinastije 
Ćing. U centru priče su carica Dovager Cisi, car reformator Guang-Sji i 
njegova konkubina Ženfei. Carica Dovager vlada iza zavese i manipuliše 
carem okrećući ga protiv njegove miljenice i gradnje Letnje palate. Za to 
vreme dešavaju se reforme u carstvu, Kina doživljava poraz od Japanaca na 
moru, izbija Bokserski ustanak i zemlja je pod invazijom stranih sila. Carica 
na kraju odnosi pobedu koja se završava smrću Ženfei, slomljenim carem i 
državom u rasulu.

Nastala godinu dana pre nego što je vlast preuzela Komunistička partija 
i proglašena Narodna Republika Kina, dvorska drama Jadi Zabranjenog 
grada kasnije je opisivana kao „istorijski ep koji je zaista promenio istoriju, 
odigravši ključnu ulogu u razvoju kulturne revolucije”. Naime, uprkos 
nespornom, pre svega vizuelnom kvalitetu, ozbiljnom scenariju, lepršavoj 
scenografiji i kostimima, i naročito maestralnoj ulozi glumice-pevačice 
Ksuan Žu kao zavodljive Ženfei, Komunistička partija napala je film i njegove 
autore ideološkom tiradom da vređa Bokserski ustanak i hvali britanske 
imperijaliste zbog reformi kojima su modernizovali tadašnju Kinu. Film 
je bio zabranjen, a Mao Cedung lično je pokrenuo nacionalnu debatu 
radi osude filma, čije su kranje konsekvence bile u pokretanju Kulturne 
revolucije. Ovo vredno ostvarenje bilo je pod zabranom sve do početka 
osamdesetih godina, a danas se visoko kotira na rang-listi najznačajnijih 
filmova kineske kinematografije.

„Borba između reformističkih i konzervativnih snaga i tranzicija između starog 
i novog, u to vreme je među mnogima doživljavana kao iskrivljenje istorije, ali 
niko nije mogao da ospori estetiku filmske režije, glume, fotografije, narativne 
strukture i umetničkog dizajna. Scene Kraljevske palate u Zabranjenom gradu i 
Letnje palate kreirane su u veoma skupom procesu snimanja.” 

(Lisa Odham Stokes, Historical Dictionary of Hong Kong Cinema, 2007, str. 396)
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Tokom dansko-švedskog rata 1657–1660. godine, plitko more oko danskih ostrva 
zamrzava se zbog oštre zime. Istovremeno, švedski kralj Karl Gustav X maršira 
sa svojom vojskom preko leda kako bi okupirao veći deo zemlje. Pljačka švedskih 
vojnika spušta se do sela Gabense na ostrvu Falster. Među vojnicima je i Lase 
Manson, plaćenik iz Danske. Budući da je dobio groznicu od zadobijene rane, 
Lase ostaje u selu da se oporavi. Švedski kralj, čiji je život Lase spasao tokom bitke, 
naređuje čvrstom i lukavom kaplaru Princu da ostane i zaštiti selo od dalje pljačke. 
Oporavljajući se u kući Olea Hasela, Lase se zaljubljuje u njegovu lepu ćerku Ane. 
Planira da napusti švedsku vojsku i započne novi život s njom, ali Princ krade sve 
Laseove dragocenosti. Lase kreće za Princom i mesecima kasnije ga pronalazi i 
suočava se s njim. Sada begunac, Lase gradi kolibu u šumi u kojoj mu se pridružuje 
Ane i njih dvoje doživljavaju kratku idilu. Međutim, Ane brine za svoju porodicu, 
jer su selo ponovo okupirale švedske trupe. Ona se razboli, a Lase je nosi kući iako 
zna da rizikuje hapšenje i smrtnu kaznu.
 
Lase Manson iz Skana / Neumorna srca, decenijama zaboravljena prestižna 
istorijska melodrama o krvavom ratu iz XVII veka, kada su švedski osvajači 
pod kraljem Karlom Gustavom osvojili deo starih danskih teritorija, urađena 
je na ozbiljan i profesionalan način, u maniru epova iz zlatnog doba švedskog 
filma, kakve su stvarali Moric Stiler i Viktor Šestrem. Pre svega poznat po 
nizu adaptacija klasičnih dela Čarlsa Dikensa, reditelj Sandberg ovde je veliku 
pažnju posvetio scenografiji i rekonstrukciji davnih vremena u kojima se 
radnja odvija, koristeći raskošno snimljene kadrove čak trojice snimatelja i 
istovremeno dajući šansu da se glumački razmahnu tada vodećem danskom 
glumcu Polu Rojmertu i prekrasnoj ruskoj emigrantkinji Olgi Belajev, koja 
je tokom dvadesetih godina nastupala uglavnom u nemačkim i danskim 
filmovima, pod imenom Olga d’Org. Ona je često sarađivala sa Sandbergom, 
između ostalog i u filmu Rastrzani nervi, koji je prikazan na našem 
Nitratnom festivalu 2011. godine. Zanimljivo je i to da je ovaj odlični film zbog 
prenatrpanosti danskog filmskog tržišta čak dve godine čekao na svoju dansku 
premijeru, na kojoj je vrlo dobro prihvaćen, ali je ubrzo nestao iz bioskopa. 

„Kamera je izvrsna; šumske scene su divne, a mnogi od kadrova u enterijeru 
umotani su u duboke, pažljivo modulirane senke. Jedan od danskih kritičara 
hvalio je filmske slike kao ’svetle, jasne, dobro komponovane, sa mnogo švedske 
mirnoće i harmonije u njima’.”

(Magnus Rosborn & Caspar Tyberg, Catalogue 
Le giornate del cinema muto, 2018, str. 174–175)
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Anders Wilhelm 
Sandberg
Valdemar Andersen
Louis Larsen,
Chresten Jørgensen,
Einar Olsen
Poul Reumert,
Frederik Jacobsen,
Marie Dinesen,
Olga d’Org,
Martin Herzberg

Lase Manson iz Skana / 
Neumorna srca
LASSE MANSSON 
FRA SKAANE (DK, 1923)
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Virtuoz na harmonici, doktor Lujo Vajsman, svira splet kompozicija, 
među kojima su najpoznatije pesma ruskih vojnika iz Prvog svetskog rata 
„Marš sibirskog puka” (kasnije poznata kao sovjetska „Partizanska himna” 
i nezvanična himna jugoslovenskih partizana „Po šumama i gorama”) i 
popularna narodna pesma „Čuješ, seko”.        

Nedavno ponovno otkriven u zapaljivom fondu Arhiva Jugoslovenske 
kinoteke, film Lujo Vajsman svira jedno je od poslednjih dela istaknutog 
srpskog i jugoslovenskog reditelja i snimatelja Miodraga Mike Đorđevića, 
koga su za vreme Drugog svetskog rata streljali fašisti. Njegov film Ljubica 
i Janja, prvi jugoslovenski dugometražni zvučni film nastao u samo 
predvečerje okupacije, još se vodi kao izgubljen. Sjajni harmonikaš Lujo 
Vajsman, pravim imenom Ludvig Vajsman, bio je sin kantora iz Požege, 
brat istaknutog hrvatskog arhitekte Ernesta Vajsmana, a kao doktor prava 
s drugim bratom Adolfom imao je advokatsku kancelariju u zagrebačkoj 
Ilici. Pred rat, 1940. godine, došao je u Beograd (gde je verovatno i snimljen 
ovaj film) i zaposlio se kao službenik Direkcije za spoljnu trgovinu. Za 
vreme Aprilskog rata 1941. stavio se u službu generala Dušana Simovića 
i kao poliglota pisao izveštaje o vestima stranih radio-programa. Posle 
kapitulacije stigao je do Plitvica, koje su bile pod italijanskim nadzorom, 
i uspeo da se preko Italije i Portugalije prebaci u Njujork, gde je postao 
zagovornik NOBJ. Tamo se sprijateljio s operskom divom Zinkom Kunc, 
s kojom je, prateći je na klaviru pod imenom Lujo Goranin, snimio ploču 
s našom narodnom muzikom i nastupio na njujorškom koncertu 1944. 
u čast jugoslovenskih partizana. Posle rata ostao je u službenoj vezi s 
jugoslovenskim institucijama u Americi, bavio se publicistikom i pisao o 
kulturi i umetnosti.
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Miodrag Mika 
Đorđević

Lujo Vajsman svira
(JUG, 1940)

R/Dir:
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Oni su braća blizanci. Radoslav, mlad talentovan fudbaler, igra za tim iz 
Varne; Radosvet je kockar koga juri policija. Radoslav upoznaje na plaži 
lepu Elenu i zaljubi se u nju. Ona odlazi za Sofiju, ali Radoslav umesto 
njene adrese ima neupotrebljivo parče papira. Elena izgleda kao izgubljeni 
san, međutim on odluči da ode za Sofiju i da je pronađe. U međuvremenu, 
tri fudbalska tima, od kojih su dva iz Sofije, šalju svoje agente u Varnu da 
pregovaraju s Radoslavom, koji je već otišao. Radosvet se pretvara da je brat 
i potpisuje ugovor za klub iz Sofije. Stigavši tamo, susreće Elenu, koja ga 
zbog neotesanog ponašanja udari i otera. Kasnije, kada igrom slučaja naiđe 
stvarno na Radoslava, ona je i dalje besna, ali kada joj on razjasni situaciju, 
zajedno odlaze da gledaju utakmicu na kojoj igra Radosvet s brojem 13 na 
dresu. Tim je doživeo poraz nakon niza komičnih situacija. Svima postaje 
jasno da su braća zamenila mesta. Radoslav dobija ponudu da ostane da igra 
u Sofiji, ali je odbija i zajedno s Elenom odlazi u Varnu.

Sveža, zabavna i duhovita priča zasnovana na komediji zabune, punila je 
blagajne bugarskih bioskopa krajem pedesetih godina. Osim izbalansiranog 
i inventivnog scenarija, dobre glumačke ekipe i vešte i nadahnute režije 
mladog Vladimira Jančeva, pravi ključ za dijamantski uspeh ovog filma jeste 
nenadmašna gluma velikog bugarskog glumca Apostola Karamiteva, koji 
je na ekranu neverovatno ubedljivo predstavio dva dijametralno suprotna 
brata blizanca, Radoslava i Radosveta, uveseljavajući ljubitelje filma, željne 
pitkog humora u vremenima tvrdog socrealizma koji je bio nametnut celom 
Istočnom bloku.
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„Debi Volođe Jančeva nije samo lični uspeh već i svetli zrak u našoj socijalističkoj 
kinematografiji, zato što u njemu nalazimo autora sa izraženim afinitetom za 
komediju.”

(Aleksand’r Janakiev, Enciklopedija b’lgarsko kino, 2000, str. 428)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Ul/Cast:

Vladimir Jančev
Ljuben Popov, 
Vladimir Jančev
Georgi Georgiev
Petr Stupel
Apostol Karamitev,
Ginka Stančeva,
Ljubomir Bobčevski,
Elena Hranova,
Penčo Petrov

Ljubimac br. 13 / 
Miljenik br. 13
LJUBIMEC 13 (BG, 1958)
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Pošto je ostala siroče, Marina di Malombra odlazi da živi kod ujaka u zamku 
na jezeru Komo. Tamo je zatočena i odatle može da ode samo ako se uda. 
Dok usamljena tumara po kući, pronalazi skrivena pisma koja je pisala 
Sesilija, njen predak. Pošto ih je pročitala, poveruje da je reinkarnacija žene 
koja je zbog uskraćene ljubavi izvršila samoubistvo skočivši u jezero. Za 
tragediju je bio odgovoran ujakov otac, a Malombra je u svom svetu počela 
da kuje strašnu osvetu. U zamak stiže mladi pisac i Malombra ubeđuje sebe 
da treba da bude s njim. Kada otkrije njeno ludilo i pokuša da je otera, pisac 
time izaziva tragediju.

Mario Soldati je za vreme Drugog svetskog rata bio među glavnim 
protagonistima tzv. kaligrafizma, stila u italijanskom filmu zasnovanog na 
literarnim obrascima i forsiranju „umetnosti radi umetnosti”, svojevrsnom 
načinu bežanja od stvarnosti koje je nametala vladajuća fašistička ideologija. 
Uz paradigmatski Mali staromodni svet iz 1940, njegov najznačajniji a 
ujedno i glavni film celog kaligrafskog pravca, stilizovana, na ivici sna i jave, 
samodestruktivna i neljudski hermetična Malombra, odnosno njen vodeći 
lik, predstavlja arhitepsku osnovu celokupnog, kratkotrajnog žanra, koji se 
skrivanjem u prošlosti i rafiniranim temama branio od pošasti Musolinijeve 
diktature. Mada današnja kritika, ne vodeći računa o istorijskim 
okolnostima, kritikuje nepostojanje filmskog i umetničkog angažmana i 
knjišku artificijelnost u obradi teme, ovde ne može da se ne istakne visoka 
vizuelno-narativna kultura Soldatija i njegovih saradnika, kao i glumačka 
ekspresivnost Ize Mirande, nesumnjivo najubedljivije ženske ikone 
preneorealističke kinematografije Apeninskog poluostrva. 

„Nakon flerta s gotičkim romanom i pričom o duhovima, Malombra ide korak 
unazad i prihvata racionalno. Teme reinkarnacije i dvojnosti samo su izgovor 
da bi se fokus zadržao na heroini, koja nije tipična dama u nevolji, već složenija i 
dvosmislenija figura: žena kojoj nije dozvoljeno da živi svoj život već život nekog 
drugog, žrtva koja postaje ubica, žena koja se identifikuje s duhom zbog sugestije 
i pobune.”

(Ernesto Gastaldi, Italian Gothic Horror Films, 1957–1969, str. 13)
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Mario Soldati
Mario Bonfantini,
Renato Castellani,
Ettore Margadonna,
Tino Richelmy, 
Mario Soldati
Antonio Fogazzaro 
„Malombra”
Massimo Terzano
Giuseppe Rosati
Isa Miranda, 
Andrea Checchi,
Gualtiero Tumiati,
Nino Crisman,
Enzo Biliotti

Malombra / Sablast
MALOMBRA (IT, 1942)
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Tražeći inspiraciju za svoju novu knjigu, poznati pisac odlazi u ludnicu, gde ga 
direktor upoznaje s pacijentom, baronom koji mu izlaže svoju životnu priču. 
Gospodin Fon Štrom, mladi bogati bonvivan, ima sve što poželi, osim žene koju 
voli, operske pevačice. Nakon njenog ponovnog odbijanja, u trenutku očaja 
upoznaje uličnog trgovca koji mu nudi figuru mandarina od gline uz obećanje 
da će ona prekinuti njegov bol i nesreću. Statueta oživljava i ispunjava svoj 
deo dogovora, isporučujući željenu ženu direktno u ruke barona. Posle toga, 
osvajanje žena bez traga njihovog otpora dovodi do začaranog kruga. Međutim, 
baron se umara od tih lakih osvajanja i žudi za ljubavnom igrom s neizvesnim 
ishodom, ali tada saznaje za nedostatak pakta: od sada on više nikada neće moći 
da privuče žene bez uticaja mandarina. Vođen svojim uspesima i zaslepljen 
iluzijama o veličini, baron se smeje u lice mandarinu i odlučuje da se sam 
brine o sebi. Međutim, sledi mu niz odbijanja u kojima se mandarin pojavljuje 
kao prepreka – saboter, aktivno sprečavajući baronove romantične izglede uz 
podrugivanje i ismejavanje njegovih poraza. Jednom kada baron shvati da ga ni 
novac ne može spasti od prokletstva, njegov pad biva zapečaćen. 

U trenutku kada rođeni Bečlija dr Robert Vine postavlja temelje ekspresionizma 
na nemačkom filmu, tek probuđenom iz gubitaka koje je ostavio Prvi svetski 
rat, sa svojim fantazmagoričnim Kabinetom doktora Kaligarija, to isto ali na 
drukčiji i duhovitiji način odrađuje u tek ukinutoj Austrougarskoj monarhiji i 
njenom kitnjastom ali ne manje od Berlina dekadentnom glavnom gradu Beču, 
Fric Frajsler s gemištom snova, komike i fantazije u svom Mandarinu. Samo 
ovde je prevlast ludog vođe zamenila tiranija egzotičnog kineskog feudalca, 
oživljenog iz statue kupljene na ulici. Nevezano od Kaligarija, na različit ali 
ne i na manje transparentan način, Frajsler nam sugeriše osećanje ludosti i 
traumatskih poremećaja izazvanih anksioznošću, seksualnim devijacijama i 
neodbranjivom hipnozom koji dobrostojećeg člana zajednice građanskog Beča 
uništavaju u svetu aristokratskih salona, visokoparne arhitekture i stila života 
koji je na izdisaju.
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„Realni aspekt prikaza (u zapanjujućoj slici na početku, koja je skupila 
najrazličitije pacijente mentalne ustanove) sukcesivno ustupa mesto snažnom 
utisku ranog ekspresionizma – svetu senki, otuđenog ponašanja, gubitka 
identiteta. Neposredno pre nego što su doktori Kaligari i Mabuze pustili svoje 
žrtve hipnotičkim sposobnostima u vajmarskoj kinematografiji  iz 1920. godine i 
postali autoritarni, baron Štrom je s mandarinom doživeo slično iskustvo.”

(Alexander Horvath/Paolo Caneppele) 

R/Dir:
PP/Pc:

Ps/Sc:

Ul/Cast:

Fritz Freisler
Sascha Film
-Industrie AG
Paul Frank, 
Fritz Freisler
Harry Walden,
Karl Gotz,
Gretel Ruth,
Hilde Radnay,
Trude Merly

Mandarin
DER MANDARIN (AT, 1918)
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Dva intelektualca različitih pogleda na svet totalno se drukčije odnose prema 
svojim emocijama. Arhitekta Konstantin uništava karijeru talentovanijeg 
kolege Petrua i ženi se Andom, koju Petru voli. Kasnije Anda ima aferu s 
Petruom, ali se na kraju vraća svom suprugu. Konstantinov sin Gelu ima 
poseban odnos prema Petruu, koji je za njega kao mentor, gubi veru u samog 
sebe, a naročito u oca, s kojim ne uspeva da uspostavi pravi odnos.

Meandar je pojam za reku koja krivuda u obliku latiničnog slova S, a takođe 
može biti i naziv za same okuke krivudave reke. Zato i nije čudno što je Mirča 
Saukan, specifična vrsta rumunskog Bresona, Antonionija ili Tarkovskog, 
svoj film nazvao tim imenom, jer takav je i sam život. Previše intelektualan 
za doba u kome je nastao, film je bio zabranjen jer je mnogo mudrovao i 
zapitkivao, bez zapleta i velikih događaja. Film o intelektualcima i njihovim 
životnim dilemama, sav u prostornom i vremenskom klizanju, svoju ideju 
pružao je preko nagoveštaja a ne jednostavnih slika kroz neverovatnu 
poetsku geometriju crnih i belih formi. Težak za razumevanje, ali više nego 
jasan kada se napor koncentracije uzdigne u nešto više, ovaj kultni film 
rumunskog novog talasa i dalje izaziva kinematografsko strahopoštovanje 
i maštovito iščitavanje posle svakog ponovnog gledanja.

„Pozajmljujući harmoniju i atmosferu novog talasa od Antonionija, Godara, 
Felinija, Bresona ili Tarkovskog, Mirča Saukan uspeva da preoblikuje film kao 
originalnu harmoniju koju je pretvorio u smišljeno kinematografsko ostvarenje.”

(Iulia Blaga, Fantasme şi adevăruri. O carte cu Mircea Săucan, 2007)
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R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:

M:
Ul/Cast:

Mircea Saucan
Horia Lovinescu
Gheorghe Viorel 
Todan
Tiberiu Olah
Margareta Pogonat,
Mihai Paladescu,
Dan Nutu,
Anna Szeles,
Ernest Maftei

Meandri
MEANDRE (RO, 1966)
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Egipat pedesetih godina dvadesetog veka. Za vreme uličnih demonstracija, 
studentu Ibrahimu gine mlađi brat, gotovo dečak. Ibrahim postaje lider 
radikalne grupe i iz osvete počinje da planira atentat na premijera, koji mu 
i uspe. Posle ubistva, Ibrahim se skriva u kući svog prijatelja čija porodica 
pripada srednjoj klasi i drži se podalje od politike. Ušavši u njihovu kuću, 
Ibrahim upoznaje prijateljeve roditelje, koji mu pomažu, gomilu rođaka koji 
ga posmatraju s gađenjem, ali i njegovu mlađu sestru. S vremenom osećanja 
između Ibrahima i mlade devojke postaju dublja, i zaljubivši se, on odlučuje 
da ostane u Egiptu umesto da beži u Evropu. To uzrokuje mnogo problema i 
izbacuje na površinu Ibrahimov večni sukob između ljubavi i militantnosti. 
Na kraju, on bira da bude među borcima otpora i završava dižući skladište 
municije u vazduh.

Za više od pet decenija rada na filmu, Anri Barakat režirao je 92 filma, čime 
se našao u samom vrhu najproduktivnijih autora egipatske kinematografije. 
Ako mu je Pesma slavuja iz 1959. godine, s legendarnom Faten Hamamom 
u glavnoj ulozi, van Egipta najpoznatiji film, onda je Muškarac u našoj kući 
njegovo najangažovanije i politički najambicioznije delo. Mada preduga, 
ova politička drama, koncipirana na vrednostima egipatskog nacionalizma 
i ideologiji dugogodišnjeg predsednika i osnivača Pokreta nesvrstanih 
Gamala Abdela Nasera, jeste snažna i na trenutke surova priča o otporu 
Arapa višedecenijskom britanskom kolonijalizmu. Delo sjajne atmosfere 
duhom podseća na neka od najboljih ostvarenja evropskog političkog filma 
kakva su sledećih godina režirali Kosta Gavras i Đilo Pontekorvo. Ipak, film 
najviše ostaje u sećanju po neobično prirodnoj, vrhunskoj glumi mladog 
Omara Šarifa, kome će taj nastup odškrinuti vrata ka velikoj međunarodnoj 
karijeri, koju će započeti godinu dana kasnije u superspektaklu Lorens od 
Arabije Dejvida Lina, nagrađenom sa sedam Oskara.
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„Muškarac u našoj kući, film u režiji Anrija Barakata, nudi živopisan prikaz 
egipatskog otpora britanskoj okupaciji i predstavlja neke od najvećih egipatskih 
filmskih talenata.”

(Izvod iz teksta izdavača DVD-ja Arab Film Distribution)

R/Dir:
Ad/Auth:

Ps/Sc:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Henry Barakat
Ihsan Abdel 
Quddous
Yussef Issa
Fathy Kassem
Omar Sharif, 
Hassan Youssef,
Rushdi Abaza,
Zebeda Saroit,
Hussein Riad

Muškarac u našoj kući
FI BAYTINA RAGOUL (EG, 1960)
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Negde u grčkoj provinciji dva para mladih rastavljaju se posle izbijanja 
rata. Dva muškarca iz sela zajedno sa seoskim učiteljem polaze na Albanski 
front. Tokom hladnog proleća 1941. godine Grčka je već pod nemačkom 
okupacijom. Nakon dugotrajnih borbi odred grčkih vojnika prima naređenja 
iz Centralne vojne komande u Atini da se povuče i ostavlja iza sebe Grčko-
albanski front. Tokom povlačenja, oni prolaze kroz surove i snegom 
prekrivene pejzaže grčkih sela sa ožiljcima od bombi, uz zastrašujuću 
slutnju da ništa više neće biti isto. To saznanje ruši već umorne ljudske 
duše, zauvek oštećene ratnim ludilom. Teško ranjeni, ali još uvek živi, mnogi 
od njih nikada se neće vratiti kući.

Solunski reditelj Takis Kanelopulos stvorio je samo sedam filmova, sve 
u nezavisnoj produkciji, nabijenih grotlom poetskih elemenata koji se 
pojavljuju u vidu narativnog lirizma i bave traumama rata, ljudskom 
usamljenošću i magijom senzualnosti. Potpuni samotnjak, bez pandana u 
grčkom filmu, bio je prvi reditelj koji je napustio luksuz i udobnost studija i 
pustio kameru da luta na otvorenom bez ijedne referentne tačke ili ikakvog 
smisla za orijentaciju. Upotreba krupnog plana i dugih sekvenci omogućila 
je njegovim likovima da se spoje s velikim spektaklom prirode, pa čak i da 
sami postanu elementarna sila, što je istinski ostvareno u Nebu, surovom 
i beskompromisnom filmu koji opisuje rat i stradanje kao potpuni gubitak 
ljudskosti, emocija i sećanja na normalan život. Izvanredna režija i gotovo 
transcendentalna kamera italijanskog snimatelja Đovanija Varijana 
izdigle su ovaj film u panteon najuzvišenijih ostvarenja u istoriji grčke 
kinematografije.

„Kanelopulosov prvi dugometražni igrani film Nebo bio je jedan od najneobičnijih 
antiratnih filmova ikada snimljenih: na osnovu sećanja na lična pisma, priče i 
dnevnike vojnika-veterana iz grčko-italijanskog rata 1940. godine, on je prikazao 
strah od gubitka, nerazumljivost borbe i čudne emocije herojskog samoodricanja 
i altruizma. U prostoru između anonimnih heroja i straha od smrti, Kanelopulos 
je dao kompleksnu stvarnost istorije, ogromnu lepotu prirodnog sveta i 
beskompromisnu moralnu odlučnost običnih ljudi.”

(Karalis Vrasidas, A History of Greek Cinema, 2012, str. 139 )
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R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:

M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Takis Kanellopoulos
Takis Kanellopoulos,
Giorgos Kitsopoulos
Grigoris Danalis,
Giovanni Varriano
Argyris Kounadis
Takis Kanellopoulos
Aimilia Pitta,
Takis Emmanouil,
Nikos Tsachiridis,
Faidon Georgitsis,
Eleni Zafeiriou

Nebo
OURANOS (GR, 1962)

7 0  F I L M O V A  Z A  7 0  G O D I N A 27



U hotelu u Bergenu u Norveškoj, britanski obaveštajac koji se predstavlja kao 
član plesne grupe Marka Mendesa, ubijen je tokom nastupa na pozornici. 
Britanska obaveštajna služba smatra da je Mendes nacistički agent koji 
prenosi informacije o trgovačkim brodovima nemačkim podmornicama. 
U Engleskoj se bira drugi agent koji će zameniti ubijenog. Međutim, tokom 
zamračenja zbog bombardovanja u Doveru, Britanci greškom pošalju 
Džordža Heplvajta, ukulele svirača Dinki Du benda, koji zabunom odlazi u 
Bergen. U hotelu Džordž upoznaje Mari Vilson, tajnog britanskog agenta, 
koja se predstavlja kao recepcionerka Sali i veruje da je i on britanski agent. 
Ne znajući za to, Džordž dobija angažman u Mendesovom bendu, a uskoro 
otkriva i kod pomoću koga Mendes šalje podatke o brodovima. Mendes 
posumnja u Džordža i šalje saučesnicu, zanosnu Iris, da ga zavede i ukrade 
mu pasoš da bi ga dalje istražili. Zarobljen na podmornici, Džordž uspeva da 
pošalje poruku britanskom razaraču koji potapa podmornicu. 

Neka Džordž to učini je, prema mišljenju mnogih kritičara, najefektnija 
komedija Džordža Formbija, uz Vila Heja, jednog od dvojice vodećih britanskih 
komičara pred Drugi svetski rat i tokom njega. Naivni, prirodni tupavko, na 
najneverovatniji način izlazio je iz haotičnih situacija koje je sam prouzrokovao 
u nizu filmova reditelja Marsela Varnela (preciznije, čak devet ostvarenja 
snimljenih 1940–1946). U ovom njihovom prvom zajedničkom filmu Formbi 
(koji je fizički veoma podsećao na američkog komičara Džoe Brauna, svima 
poznatog po epizodi iz filma Neki to vole vruće Bilija Vajldera) izvodi neke od 
svojih najboljih gegova u otkačenom antinacističkom propagandnom filmu 
s elementima trilera, a istovremeno i neke od svojih najboljih pesama na 
banjoleleu – bendžu veličine ukulelea. Za neobično maštovit i vrcav humor u 
ovom filmu svakako je zaslužan mladi scenarista i budući istaknuti reditelj Bejzil 
Dirden, dok je producentsku ulogu preuzela kompanija „Iling”, koja je sledeće 
decenije proslavila britansku filmsku komediju širom sveta, ostvarenjima s 
velikim glumcima Alekom Ginisom i Piterom Selersom u glavnim ulogama. 

„Nezavisno od toga što je bio efikasno sredstvo ratne propagande, film Neka Džordž 
to učini jedna je od najbolje konstruisanih i najkonzistentnijih zabavnih komedija 
Džordža Formbija... Formbijev nastup je živahan, pun duha, istovremeno bezobrazan 
i stidljiv i pokazuje najbolje od osobina koje su ga učinile slavnim.”

(Vic Pratt, BFI sreenonline)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:

Mt/Ed:
Ul/Cast:

Marcel Varnel
Angus MacPhail,
Basil Dearden,
John Dighton,
Austin Melford
Ronald Neame
Harry Bidgood, 
Ernest Irving
Ray Pitt
George Formby,
Phyllis Calvert,
Garry Marsh,
Romney Brent, 
Bernard Lee

Neka Džordž to učini!
LET GEORGE DO IT! (GB, 1940)
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Jednog kišnog dana na peronu železničke stanice, doktor Sokiči prepozna 
ženu koju je nekada dobro poznavao. Žena se zove Osen i sada je mentalno 
obolela. Nekada je bila ljubavnica zlog antikvara Kumazave, koji ju je terao 
da mu pomaže u zločinima. Tada je i upoznala siromašnog Sokičija, koga 
je spasla od samoubistva i primila u kuću. Kumazava je uhapšen zbog 
pljačke budističkih monaha i dvoje mladih započinju zajednički život. Da bi 
obezbedila novac za Sokičijeve studije medicine, Osen, krijući od njega, radi 
kao prostitutka, ali posle izvesnog vremena policija je uhapsi. Vraćajući se u 
sadašnjost, doktor Sokiči ne uspeva da je spase od neizlečive polne bolesti.

Prvi zvučni film ili, bolje rečeno, muzikom ozvučeni film Kendžija 
Mizogučija (koga je Kurosava verovatno ne bez razloga smatrao najvećim 
japanskim rediteljem svih vremena) Osenin sunovrat, možda nije remek-
delo kao njegovi filmovi iz 1936. godine, Elegija iz Osake i Sestre iz 
Giona, ali sadrži sve elemente rada velikog majstora i japanske kulturne 
i filmske tradicije: vizuelnu jednostavnost, konciznu priču, rafinirane 
detalje, okrenutost sudbini žena i veru u snagu duhovnog prevladavanja 
zla. Izuzetno atmosferično ostvarenje sastavljeno iz niza flešbekova bilo 
je prelazni Mizogučijev film između neme i zvučne kinematografije, s 
projekcijama na kojima je radnju predstavljao „benši” (tradicionalni tumač 
japanskih nemih filmova), a istovremeno je pratila i pomalo prenaglašena i 
sa slikom ne uvek usaglašena evropska klasična muzika. Ne treba zaboraviti 
ni još jedan kvalitet koji doprinosi neprolaznosti Mizogučijevog dela, a to je 
vrhunska gluma u naslovnoj ulozi tada tek punoletne Isuzu Jamade, koja će 
u sledećim decenijama postati ikona japanskog filmskog glumišta.

„U ovoj fazi karijere Mizoguči još nije dosegao koreografsku preciznost koja će 
obeležiti njegove filmove iz kasnih tridesetih, ali (uprkos lošem stanju sačuvanih 
kopija) njegov osećaj za stil i savršenu atmosferu ovde su već primetni. Kritičar 
Čika Kinošita to zaista argumentuje rečima: ’Prelaz na zvuk nije bio samo istorijska 
pozadina za Mizogučijev stil već je imao presudan uticaj i na njegovo obogaćivanje.’ ”  

(Alexander Jacoby & Johan Nordström, Catalogue 
Le Giornate del cinema muto, 2018, str. 181)
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R/Dir:
Ps/Sc:

Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Kenji Mizoguchi
Tatsunosuke 
Takashima
Kyoka Izumi 
„Baishoku Kamo 
Nanban”
Minoru Miki
Isuzu Yamada, 
Daijiro Natsukawa, 
Shin Shibata, 
Genichi Fujii, 
Mitsuru Tojo

Osenin sunovrat /
Osen i njen pad 
ORIZURU OSEN (JP, 1935)

7 0  F I L M O V A  Z A  7 0  G O D I N A 29



Siromašni neupadljivi službenik Kuerulin pati zbog svoje ćelavosti. Na 
izmaku snage on kupuje periku koja je navodno nekada pripadala princu. 
Sa strane na njoj se nalazi rupa, ali iako je oštećena, Kuerulin je opčinjen 
dok je stavlja na glavu ne znajući da je magična. On se pretvara u princa koji 
se vraća u svoju palatu i postepeno otkriva da ga žena vara s ljubavnikom 
Julijanom. Skrenuvši s uma, poslat je u ludnicu, odakle ga puštaju na zahtev 
princeze. Ona ga zamoli da ne stoji na putu njihovoj sreći, što on prihvata i 
vraća se u svoju bedu i usamljenost. Potom stavlja revolver na slepoočnicu i 
povlači obarač, ali se budi u realnosti, ispred ogledala. Kuerulin vraća periku 
u kutiju poželevši da ostane ono što stvarno jeste.

Ponovo otkrivena krajem prošlog stoleća na festivalu nemog filma u 
Pordenoneu, gde je prikazana njena izuzetno restaurisana tintirana kopija, 
Perika, talentovanog austrijskog reditelja Bertolda Virtela, koji je pred 
nacizmom pobegao u holivudske i britanske studije, jeste kameršpil film 
u svom najboljem izdanju. Zadivljujuća uloga ružnjikavog Kuerulina Ota 
Gebira, koji je danas u istoriji filma isključivo poznat kao idealni tumač 
lika velikog nemačkog kralja Fridriha Velikog (igrao ga je u čak 15 filmova 
od 1920. do 1942) svakako je među najvišim dometima glume nemačke 
kinematografije iz prve polovine dvadesetih godina. Ovo delo velikog stila, 
sjajna fantazija o putu kroz vreme, takođe se pamti i po fluidnoj kameri 
Hjalmara Lerskog, čiji izvanredni svetlosni efekti i snimci ogledala daju 
jaku ekspresionističku boju ovom zaboravljenom biseru.
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„Perika Bertolda Virtela, strašan spoj humora, drame i fantazije, spada među 
najlepše filmove iz ere nemačkog ekspresionizma. Zasenjena majstorskim 
delima Langa i Murnaua iz istog perioda, zaslužila je da bude više poznata.”

(Catherine A. Surowiec, The Lumiere Projekt, The European 
Film Archives, At The Crossroads, 1996, str. 153)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
Ul/Cast:

Berthold Viertel
Berthold Viertel
Helmar Lerski
Otto Gebuhr, 
Jenny Hasselqvist,
Henry Stuart,
Karl Platen,
Fred Goebel

Perika
DIE PERUCKE (GE, 1925)
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Gabor Koltaj je razbaštinjen zbog Štanci, starije rođake koju već godinama tuži 
kako bi dobio svoje nasledstvo. S druge strane, njegov sin Balint je koristoljubiv 
i očekuje veliki miraz. Zato odlučuje da se oženi Mari, ćerkom Menjherta 
Grubera, bogatog Amerikanca, ali prilikom upoznavanja u Budimpešti oni se 
zaista zavole. Balint predlaže venčanje Mari čak i posle saznanja da je njegov 
budući tast bankrotirao. Gruber želi da se uveri da li njegov budući zet poseduje 
imanje. Gabor i Balint iskoriste priliku dok je Štanci u inostranstvu i uz dozvolu 
njene ćerke useljavaju se u njihov dvorac, predstavljajući se kao vlasnici. Kada 
se Štanci neočekivano vrati, pobesni kada ih vidi i napravi scenu. Tada stiže vest 
da je Gabor dobio tužbu protiv nje i da njemu i Balintu pripada polovina imanja. 
Istovremeno, i Gruber se spasava od bankrota, pa su uklonjene sve prepreke za 
brak mladog para.

Prebogata karijera Lasla Vajde ili Ladislausa Vajde, kako se uglavnom 
potpisivao u drugom delu svoje karijere, trajala je od početaka zvučnog filma 
1932. do prerane smrti 1965. godine, a za to vreme uspeo je da snimi čak skoro 
pedeset igranih filmova. Sin istaknutog scenariste mnogih remek-dela iz 
perioda Vajmarske republike Ladislausa Vajde karijeru je započeo u rodnoj 
Mađarskoj, gde je režirao filmove do početka Drugog svetskog rata (povremeno 
radeći i na nekoliko britanskih niskobudžetnih dela), a zatim ga je sudbina 
vodila od Italije, preko Španije, do Francuske i Nemačke. Večni avanturista 
je u svakoj od tih kinematografija ostvario bar po jedan klasičan film. Što se 
tiče ranog mađarskog perioda, Vajdini najprepoznatljiviji radovi su na polju 
komedije, posebno u filmovima Tri zmaja iz 1936. godine (čiju zapaljivu kopiju 
čuva Arhiv Jugoslovenske kinoteke) i Pozajmljeni dvorac. I u ovom poslednjem, 
kao i u većini britkih i duhovitih Vajdinih filmova iz tridesetih godina, briljira 
verovatno najbolji mađarski komičar svih vremena Đula Kaboš kao bogati 
Amerikanac Menjhert, ali tu su i ništa manje spektakularni Ida Turai i Gabor 
Rajnai, dok svojom lepotom pleni romantična Klari Tolnai. Kao i drugi Vajdini 
filmovi, i ovo razigrano delo primer je vrhunskog eskapizma, zbog čega je bilo 
rado gledano i daleko izvan mađarskih granica.
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„Humor Ide Turai, lepota Klari Tolnai i umetničke kreacije Imre Radaija, Đule 
Kaboša, Piroške Vazari i drugih daju individualan ukus duhovitoj akciji punoj 
iznenađenja koja kombinuje borbu dva zaljubljena para u lavirintu bogatstva-
siromaštva koja dolazi do slepe ulice. U naslovu filma je dvorac Hadik u Šereglješu, 
gde je umetničko osoblje producenta Ferenca Plesa provelo dve srećne nedelje kako 
na poslu tako i na odmoru.”

(Imre Somlo, A Film, 1937, str. 28)

R/Dir:
Ad/Auth:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Laszlo Vajda
Gyula Pekar
Adorjan Stella, 
Istvan Bekeffy
Andor Vidor
Jeno Sandor
Viktor Banky
Gyula Kabos, 
Klari Tolnay, 
Ida Turay, 
Gabor Rajnay,
Imre Raday

Pozajmljeni zamak / 
Posuđeni zamak
A KOLCSONKERT KASTELY (HU, 1937)
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Zatvor za političke zatvorenike u Sibiru, uoči revolucije 1917. Kao odgovor 
na okrutnost novoimenovanog upravnika, zatvorenici štrajkuju glađu, ali 
zločini administracije ne prestaju. Tada politički zatvorenici donose odluku: 
jedan od njih mora da izvrši samoubistvo jer je to jedini način da skrenu 
pažnju na sebe. Starešina ćelije odlučuje da preuzme odgovornost i popije 
otrov. Ipak, vest o velikoj Oktobarskoj revoluciji odlaže njegovu odluku.

Karijera Julija Rajzmana na sovjetskom filmu trajala je kontinuirano duže 
od pedeset pet godina, što dokazuje njegov nesumnjivi autorski kvalitet, ali 
i sposobnost za rad i preživljavanje u različitim (po intelektualce) i često 
dijametralno suprotnim uslovima koje je pružala prva država komunizma. 
U Robiji (svom drugom filmu, posle neuspešnog debija s komedijom Krug) 
on otkriva smisao za dramsko i vizuelno uspostavljajući saradnju s budućim 
stalnim saradnicima, scenaristom Sergejom Jermolinskim i snimateljem 
Andrejem Kosmatovom. Priča koja govori o pobuni sibirskih političkih 
zatvorenika protiv sadističkog čuvara ispričana je efektno, uz očigledni 
uticaj Ejzenštajna na polju vizuelne propagande i Kozinceva i Trauberga u 
vidu grotesknosti negativnih likova. S druge strane, majstorski snimljeno 
u ekspresionističkom ključu, ovo interesantno ostvarenje koje je otkrilo 
Rajzmanov potencijal, politička vrhuška napala je zbog ideološki nepravilnog 
sadržaja i defetizma, te je brzo nestalo sa sovjetskih ekrana.  
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„Film Robija žestoko je kritikovan zbog ’pesimizma’ sadržine i ’ekspresionizma’ 
obrade, ali je dobio i te kako potrebnu podršku u moskovskoj sekciji Društva 
političkih izgnanika, čiji su članovi podržali stvarnost i priču filma.”

(Džej Lejda, Istorija sovjetskog nemog filma, 1979, str. 191)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
Ul/Cast:

Julij Rajzman
Sergej Ermolinski
Leonid Kosmatov
Andrej Žilinski,
Pavel Tamm,
Vladimir Popov,
Vladimir Taskin,
Mihail Janšin

Robija / 
U starom Sibiru 
KATORGA (SU, 1928)
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Ovo biografsko ostvarenje bavi se životom istraživača, državnika i humaniste 
Fridtjofa Nansena. Nansenov život bio je bogat i dramatičan, a njegovo mesto 
u norveškoj istoriji kao prvog i najvećeg polarnog istraživača je nesporno. 
Uz veličanstveno rekonstruisane scene pratimo njegovu ekspediciju na 
Severni pol. Film se, takođe, bavi i Nansenovim diplomatskim aktivnostima 
u vezi s raspuštanjem unije sa Švedskom i njegovom borbom za nezavisnost 
Norveške tokom 1905. godine, a i kasnije u Ligi naroda. Ovo ostvarenje 
prikazuje i treći aspekt njegovog života – Nansena kao humanistu. U bivšem 
Sovjetskom Savezu, Nansen se još pamti po svojim humanitarnim naporima 
tokom katastrofalne gladi u Ukrajini, gde je koordinisao rad organizacija 
za pomoć. Ime Fridtjofa Nansena takođe je povezano i s Nansenovim 
pasošem, koji je dao identitet za preko 450.000 izbeglica bez državljanstva. 
Da bi pomogao ljudima u nevolji, Nansen je gledao dalje od političkih podela 
između Zapada i novonastale sovjetske zajednice.

Vrlo dobar, poludokumentarni film o Fridtjofu Nansenu, velikom istraživaču, 
naučniku, humanitarcu i diplomati, dobitniku Nobelove nagrade za mir 1922. 
godine, u sovjetsko-norveškoj koprodukciji i u režiji Sergeja Mikaeljana, 
veoma vešto opisao je najvažnije događaje iz života ovog istorijskog gorostasa. 
Bio je to najskuplji i vizuelno najspektakularniji film u istoriji norveške 
kinematografije, a scena s polarnim brodom „Fram”, koju je konstruisao crno-
belom fotografijom briljantni sovjetski snimatelj Dimitrij Mešijev, i danas 
izaziva divljenje poznavalaca filma. Jedina zamerka ovom profesionalno 
izuzetno odrađenom ostvarenju u kome dominira fascinantni Knut Vigert, 
koji fizički neobično podseća na Nansena, jeste to što je scenario insistirao 
na spoljašnjim događajima i prekretnicama u životu ne pokušavajući da uđe 
pod kožu glavnog junaka i u psihologiju njegove ličnosti. Pa i pored toga, o 
visokom dometu filma govore reči jednog kritičara koji je napisao: „Ako ovo 
ne inspiriše norvešku decu da saznaju više o Nansenu, ništa neće.”
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„Samo jedan život razlikuje se od filmova koji imitiraju klasični holivudski obrazac. 
Jedan savremeni kritičar smatrao je da je film donekle fragmentaran, dok je drugi 
pisao više pozitivno, u smislu da je u njemu dat presek Nansenovih dostignuća, što i 
jesu bili uspesi u njegovom životu.”

(Izvod iz teksta DVD izdanja Norsk Filminstitut)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:

Mt/Ed:
Ul/Cast:

Sergej Mikaeljan
Sigurd Evensmo,
Odd Bang-Hansen,
Julij Dunski,
Valerij Frid
Dimitrij Meshiev
Gunnar Sonstevold 
Maj Sonstevold
Galina Subaeva
Knut Wigert,
Veslemoy Haslund, 
Sverre Wilberg, 
Roy Thorsrud, 
Helge Thorsen

Samo jedan život – priča 
o Fridtjofu Nansenu
BARE ET LIV – HISTORIEN OM 
FRIDTJOF NANSEN (NO, SU, 1968)
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Galicija, sredina 19. veka. Baruh, sin ortodoksnog rabina, želi da postane 
glumac. Protiv volje svog oca, on napušta jevrejski geto u kojem je odrastao 
i pridružuje se putujućem pozorištu. Austrijska nadvojvotkinja Elizabeta 
Terezija zavoli mladog čoveka i daje mu angažman u bečkom Burgteatru uz 
prećutnu ljubav. Tu se Baruh uzdiže do statusa poznate pozorišne zvezde. 
Njegov otac, koji je odbacio sinovljev život, dolazi da ga vidi u pozorištu. Dirnut 
njegovim izvođenjem u predstavi „Don Karlos”, stari rabin se predomišlja i miri 
sa svojim sinom. Baruh pronalazi svoj dom u Beču, gde živi zajedno sa svojom 
mladalačkom ljubavlju Ester .

Stari zakon Evalda Dipona (zapamćenog nepravedno samo po Varijeteu iz 
1924) jeste film o drevnom sukobu između očeva i sinova, starih i mladih, a u 
konkretnom slučaju o dubokom antagonizmu strogo suprotstavljenih polova: 
s jedne strane, zatvorenog i samo sebi okrenutog mračnog sveta geta i s druge, 
bleštavog, radosnog života starog Beča okupanog sjajem stila secesije. Zapravo, 
to je skoro istovetna, specifična jevrejska priča koju će Amerikanci nekoliko 
godina kasnije rabiti u svom zvanično prvom zvučnom filmu Džez pevač, Alana 
Kroslanda iz 1927. godine. Balansirajući na ivici tragedije i komedije, ovaj 
film koji diskretno favorizuje novo i zapadnjačko u odnosu na tradicionalne 
vrednosti (ne uspevajući kao ni njegovi autori da anticipira gorku sudbinu bečkih 
Jevreja koja će uslediti za manje od dve decenije), film se danas dobro kotira i 
zbog fantastičnih uloga mladog Ernesta Dojča, Avrama Morevskog, Hermana 
Valentina i naročito Roberta Grisona kao kantora, lutalice – ovaploćenje večnog 
Jevrejina – dok se Heni Porten kao nadvojvotkinja Elizabeta Terezija s toplim 
ljudskim srcem i ljubavlju prema mladom čoveku ipak doima pomalo nestvarno. 
Međutim, možda danas najveću vrednost ovog decenijama zaboravljenog dela 
koje je vaskrslo s novom, divno restaurisanom kopijom na Berlinskom festivalu 
prošle godine, čine maestralna fotografija Teodora Sparkula i čak dve muzičke 
podloge. Dok je prva, orkestarska i s raznovrsnijom harmonijskom strukturom, 
delo francuskog kompozitora Filipa Šelera, druga (koja će biti prikazana na 
našem festivalu) delo je Donalda Sosina i Ališe Svigals, koji sjajnim solom za 
violinu i klavir uzbudljivo oponašaju tradicionalne jevrejske muzičke teme.   
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R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:
Ul/Cast:

Ewald Andre Dupont
Paul Reno
Theodor Sparkuhl
Ernst Deutsch,
Henny Porten,
Ruth Weyher,
Hermann Vallentin,
Avrom Morewsky

Stari zakon
DAS ALTE GESETZ (GE, 1923)

„ Dipon uspeva da učini atmosferu tako različitih svetova ovog filma vidljivom: 
milje geta, koji je odvojen od spoljašnjeg sveta gotovo nepremostivim zidom, i 
ovog sveta ilustrovanog u Beču šezdesetih godina, podržanog ritmovima valcera 
Johana Štrausa, kao i Burgteatra kao simbola vrhunske umetnosti. Ono što Dipon 
daje jeste čavrljanje u slikama, sentiment i živahne humoreskne slike koje su 
veoma bogate detaljima.” 

(Film-Kurier, br. 244, 30. 10. 1923)
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Majstor plesa u svom studiju svira violinu i daje instrukcije predivnim 
devojkama. One igraju menuet i odjednom se njihovi kostimi menjaju pred 
našim očima, naizgled bez pomoći ljudskih ruku. U studio ulazi čovek veoma 
zainteresovan za lekcije plesa, ali baca čaroliju na grupu i devojke nestanu u 
prostoru. Posetilac se zatim transformiše u Mefista i odvodi učitelja plesa u 
laboratoriju, gde stoji veliki kotao u koji uliva neku vrstu tečnosti iz brojnih 
boca. Dok meša smesu, iz kotla izbijaju plamenovi koji pucketaju, a s njima 
i dugi komad predivno obojene svile. Kada se tkanina uzburka, istupi lepa 
devojka u razigranoj svilenoj haljini i zapleše serpentinu. Dok se ona kreće 
okolo, pojavljuju se druge devojke i cela grupa pretvara se u veličanstveni 
ansambl. Svetlosni efekti su divni dok one zamahuju svojim haljinama.

Reditelj, snimatelj i majstor specijalnih efekata i jedini čovek koji u počecima 
kinematografije može nositi epitet nastavljača Žorža Melijesa, španski 
genije Segundo de Šomon, „carstvo snova i iluzija” ranih Pateovih filmova 
obogatio je novim i osebujnim trikovima, niz godina neprevaziđenim u 
kinematografiji koja je dala prve filmove. Dodatni šarm i uživanje u kratkom 
ostvarenju Stvaranje serpentina, kolopletu divnih boja i drskih maštarija, 
pruža učešće dvoje velikih umetnika poniklih u korenima kinematografije, 
genijalnog komičara Maksa Lindera u roli „Mefistovog” pomoćnika i 
nezaboravne Loje Fuler, prelepe žene i umetnice koja je stvorila pojam 
„plesa serpentina”, vrlo popularan u prvoj deceniji francuske i svetske 
filmske umetnosti. Na ovogodišnjem Festivalu zapaljivog filma biće 
prikazana digitalno restaurisana verzija ovog predivnog i retkog filma koju 
je 2017. godine izveo Austrijski filmski muzej iz Beča.
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R/Dir:
Ul/Cast:

Segundo de Chomon
Loie Fuller, 
Max Linder

Stvaranje serpentina
CREATION DE LA 
SERPENTINE (FR, 1908)
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Bliznakinje Feli i Eni ostaju siročići kada njihova majka umre na putu od Irske 
do Amerike. Feli usvajaju O’Tendijevi, koji žive u njujorškim udžericama, a Eni 
imućna porodica De Rondo. Feli odrasta ne znajući za svoju sestru i postaje 
igračica u teatru Tonija Pastora. Dirku de Rondu, Eninom polubratu, dopada 
se Feli i nakon što je odbrani za vreme velike pobune Iraca u Njujorku 1871, 
zaljubljuje se u nju. Feli prvo pristaje na njegovu prosidbu, a onda odustane kada 
Dirkov otac izbaci njenu familiju na ulicu. Felin otac u međuvremenu postaje 
bogat pošto je uložio novac u Edisonov pronalazak, sijalicu, dok Dirkov otac u isto 
vreme dolazi do bankrota. Feli spasava banku De Rondovih od propasti ulažući 
veliki depozit, čime osvaja Dirkovu familiju i otvara put ka njihovom braku.

Neobično talentovana Marion Dejvis bila je nepravedno sasečena u legendarnom 
filmu, Građanin Kejn, Orsona Velsa, služeći kao živi prototip za ne odviše 
inteligentnu glumicu, ljubavnicu novinskog magnata. Ona je, međutim, imala 
istančan dar za komiku, što je više nego vidljivo u Svetlima starog Brodveja, jednom 
od najboljih filmova tada cenjenog i visoko rangiranog, a danas zaboravljenog 
Monte Bela, koji je zaslužan za proboj Grete Garbo i prve uspehe Norme Širer 
na američkom filmu. Lucidna, prepuna iskričavog humora i pesničenja, ova 
priča o dva sveta (bogatom i siromašnom) sa irskog useljeničkog podneblja koja 
su pisala istoriju nastanka „Amerikane” krajem devetnaestog veka, izazvala 
je oduševljenje kada se pojavila na festivalu u Bolonji prošle godine, u blistavoj 
restaurisanoj kopiji Kongresne biblioteke iz Vašingtona. Zanimljiva priča u koju 
su uklopljene istorijske ličnosti, Tomas Alva Edison i mladi Teodor Ruzvelt, kao 
i veliki događaj uvođenja električne energije u Njujork 1880. godine, pamti se i 
po briljantnoj scenografiji Sedrika Gibonsa i Bena Karea, a posebno po završnim 
spektakularnim kadrovima u boji u kojima su upotrebljene čak tri različite tehnike 
kolorisanja: tintiranje, tehnikolor i Hendšigelov proces.
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„Sjajan film u svakom pogledu. Kao prvorazredno ostvarenje pruža zabavu onima koji 
to žele, a istovremeno prekoreva gomile samozadovoljnih kritičara koji raspravljaju 
o umetničkom utisku filmova, jer je inteligentno producirano u svakom metru 
celuloida.”

(Lights of Old Broadway 1925, Variety Film Reviews 1921–25)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Monta Bell
Carey Wilson
Laurence Eyre, 
pozorišna drama 
„Merry Wives of 
Gotham” – 
„Two and Sixpence”
Ira Morgan
Marion Davies, 
Conrad Nagel, 
Frank Currier,
George K. Arthur,
Charles McHugh

Svetla starog 
Brodveja
LIGHTS OF OLD BROADWAY
(US, 1925)
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Radnja filma fokusirana je na Korneliju, ženu rastrzanu između dva 
muškarca, idealiste koji veruje u vlastite moći i duboko uranja u mračnu, 
praistorijsku prošlost, i materijaliste koji se oslanja na moć novca i živi u 
svetlu sadašnjosti. Kornelija, razočarana svojim odnosom s naučnikom 
i speleologom doktorom Vitičem, koji je svoj život posvetio proučavanju 
pećina, okreće se manipulativnom industrijalcu Roju i udaje se za njega. 
Ipak, ljubav prevladava i ona odlučuje da se vrati Vitiču. Njih troje odlaze 
u Pirineje, gde Vitič i Kornelija odlučuju da posete tajanstvene pećine. 
Njihova avantura imaće tragične posledice.  

Vrlo redak, gotovo potpuno zaboravljen i štaviše izgubljen do 1992. godine, kada 
je njegova kopija pronađena u Francuskoj kinoteci, film Tajanstvene dubine 
predstavlja velikog reditelja Georga Vilhelma Pabsta u stvaralačkom padu, 
ali svakako nije totalni promašaj, kako ga je ocenila kritika posle premijere 
na Venecijanskom festivalu. Hvaljen zbog impresivnih kadrova podzemnih 
pećina, ali i napadan zbog melodramatičnosti zapleta i klišetiziranih 
likova, ovaj film fokusira se na metaforičku sliku borbe između starog 
idealizma i novog materijalizma i nudi nam Pabsta u delovima, s tragovima 
i reminiscencijama na njegova rana remek-dela. Neostvareni projekat iz 
vremena nacizma nije imao mnogo sreće ni u dobu denacifikacije, ali mu se ne 
mogu negirati upečatljiva atmosfera i zanimljivo nadigravanje uvek uverljivog 
Paula Habšmida i prekrasne pevačice i glumice Ilze Verner, koja je posetila 
Beograd samo nekoliko godina ranije, za vreme nemačke okupacije.
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„To je bila najskuplja austrijska produkcija do tada, s popularnim glumačkim 
ansamblom (Ilse Verner i Paul Hubšmid), spektakularnim lokacijama (pećine 
Herman i Dahštajn) i raskošnim dekorima u studiju Šenbrun. Ali predstavljajući 
Austriju na Venecijanskom filmskom festivalu 1949. godine, film je doživeo potpuni 
fijasko, a kritičari su ga nazvali „sramotom”... Danas ga kritičari ocenjuju kao zanimljiv 
omanji Pabstov rad, koji „uz uznemirujuće metaforičke slike” (Tomas Brandlmajer) 
sadrži tragove mnogih njegovih ranih remek-dela.”

(Stefan Drossler, Catalogue Il cinema ritrovato, 2018, str. 281) 

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:

M:

Ul/Cast:

Georg Wilhelm Pabst
Gertrude Pabst, 
Walter von Hollander
Helmuth Ashley, 
Hans Schneeberger
Roland Kovač, 
Alois Melichar
Paul Hubschmid,
Ilse Werner,
Stefan Skodler,
Elfe Gerhart, 
Hermann Thimig

Tajanstvene 
dubine
GEHEIMNISVOLLE TIEFE (AT, 1949)
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Mladi opat se kao sveštenik zavetovao da će se odreći zemaljske ljubavi, ali je 
zaljubljen u markizu, udovicu svog brata blizanca. Ona živi sama s detetom 
u zamku u Svetoj Leticiji. Udvara joj se propali grof, za koga se udaje iako joj 
je u početku bio odbojan. Istražujući smrt svog brata, opat otkriva da ga je 
podli grof ubio kako bi preuzeo njegovo bogatstvo. Grof organizuje otmicu 
markizinog deteta, no njega stiže strašna sudbina i nestanak u talasima 
jezera. Dete je spaseno, a markiza može ponovo da bude srećna.

Tajna Abea X bio je drugi rediteljski pokušaj tada popularne zvezde matinea 
nemačke kinematografije, korpulentnog i muževnog Vilhelma Diterlea, 
čiji smo drugi, ništa manje uspešni rani film Seks u lancima, prikazali na 
našem festivalu pre dve godine. To je sofisticirana psihološka studija u 
formi detektivskog filma, o svešteniku koji istražujući ubistvo svog brata 
doživljava grižu savesti jer se zaljubljuje u bratovljevu udovicu. Izvanredno 
snimljen i smešten u atraktivan scenografski prostor (osim u berlinskim 
studijima, snimalo se i na fascinantnim rimskim lokacijama koje su 
obogatile ovo ostvarenje), film se pamti po snažnoj i impozantnoj pojavi 
Diterlea i lepoj i šarmantnoj Marčeli Albani, koji u predivnom prirodnom 
ambijentu prikazuju dramu u kojoj se ljubav i dužnost, saosećanje i mržnja, 
čistota i kriminal, spajaju u više nego interesantnoj priči. Veliki uspeh ovog 
filma omogućio je Diterleu dugovečnu i plodotvornu holivudsku karijeru 
reditelja, dok je za njegovo ponovno otkrivanje zaslužan Limijerov projekat 
iz devedesetih godina prošloga veka, koji je omogućio da se iz nekoliko 
kopija različitih provenijencija (belgijske, ruske, češke i nemačke) napravi 
nova, na radost ljubitelja neme kinematografije.
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„Diterle uspeva da prevede jeftinu senzacionalističku akciju u hladnu melodramu o 
krivici i pomirenju, ljubavi i odricanju. Idila je varljiva, ’stubovima društva’ se ne može 
verovati. Dete uspeva da iskupi krivicu, a sveštenik može da sačuva svoju tajnu.”

(Deutsche Historiches Museum, Zeughauskino –
Retrospektive Wilhelm Dieterle, 14. jun 2019)

R/Dir:
Ps/Sc:
F/Ph:

Ul/Cast:

Wilhelm Dieterle
Wilhelm Dieterle
Erich Nitzschmann,
Otto Martini,
Giovanni Vitrotti
Wilhelm Dieterle,
Marcella Albani,
Alfred Gerasch,
Jeanne Helbling,
Kenneth Rive

Tajna Abea X / 
Iza oltara
DAS GEHEIMNIS 
DES ABBE X (GE, 1927)
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Monasi iz samostana Santa Marija dela Gracije angažuju Leonarda da Vinčija 
da oslika zid trpezarije kompozicijom Tajne večere. Dok se muči u potrazi za 
pravim modelima za likove Isusa i Jude, on upoznaje mladog Franka del Mortara, 
čije plemenito lice odgovara liku Spasitelja. Dok pozira za njega, Franko mu 
otkriva svoju bol: ljubav prema devojci skromnog porekla, Izabeli, kojoj se protive 
njegovi rođaci. Jedna od tetaka ubedila je Izabelu da se odrekne Franka, pobegne 
u Švajcarsku i zamonaši se. Franko, očajan, beži od kuće s namerom da ode u 
Španiju, ali ga u Đenovi opljačkaju, nepravedno optuže za zločin i osude na dug 
zatvor. Po izlasku iz zatvora, izgubivši veru, on se povezuje sa zločincem i predaje 
razbojništvu i krađi. Leonardo ga vidi jedne noći u kafani i slika njegov izmenjeni, 
prerano ostareli lik, koji će mu poslužiti za lice Jude. Franko sledećeg dana od 
Leonarda zahteva visoku nadoknadu, ali tokom razgovora, dirnut njegovim 
uzvišenim govorom, budi se iz dugog sna, uz ponovo rođenu veru.

O životu legendarnog slikara, skulptora, naučnika i izumitelja Leonarda da 
Vinčija – ove godine obeležava se pet stotina godina od njegove smrti – snimljeno 
je relativno malo filmova, od kojih u sećanju ostaje samo izvanredna televizijska 
serija Renata Kastelanija iz 1971. godine, s briljantnim Filipom Lerojem u 
naslovnoj ulozi. Međutim, jedne od najznačajnijih faza u životu velikog umetnika, 
tokom koje je slikao uz Mona Lizu svoje najpoznatije delo Tajna večera, poduhvatio 
se još davne 1948. Luiđi Đakino u svom debitantskom filmu istog naslova. Bilo je 
to vreme najvećeg zamaha neorealizma na italijanskom filmu i levičarski kritičari 
zdušno su napadali sve filmove koji imaju prizvuk i sličnost s kostimiranim 
ostvarenjima „musolinijevske kinematografije”. Činjenica je da Đakino (čija su 
sledeća dva filma još slabije ocenjena) nije napravio izuzetno delo, ali s današnje 
tačke gledišta Tajna večera svakako poseduje neke tada neprimećene vrednosti 
(izvesna monumentalnost u izvedbi, odlična fotografija, scenografija i naročito 
muzika Marija Našimbenea) i nesumnjivo nije potpuni promašaj. Uz podatak 
da je supervizor na produkciji bio američki reditelj na zalasku karijere Čarls 
Rajsner, do tada uglavnom poznat kao koreditelj i saradnik velikih komičara 
(Čarli Čaplin, Baster Kiton, braća Marks, Abot i Kostelo), interesantno je da je 
Fondacija italijanske kinoteke iz Milana pronašla jedinu postojeću kopiju ovog 
zaboravljenog filma i restaurisala je povodom godišnjice smrti besmrtnog genija.
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„U ovom filmu, koji je neko započeo, a neko drugi pokušao da izvede do kraja, niko nije hteo 
da preuzme punu odgovornost. I kao što je sve počelo loše, uspešno je i završeno kao bolan 
posao. Tema bi bila zanimljivija (mislim na lik Leonarda da Vinčija u vreme stvaranja 
čuvene freske u Crkvi Svete Marije Milostive u Milanu), ali ravna i nespretna realizacija, 
pa čak i amaterska gluma, oduzela je svaku vrednost i privlačnost.”

(A. Albetrazzi, Intermezzo, 7, 15. 4. 1951)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Ul/Cast:

Luigi M. Giachino
Leonardo Benvenuti, 
Luigi Giachino, 
Paola Ojetti, 
Giorgio Venturini
Arturo Gallea
Mario Nascimbene
Bruno Barnabo,
Gino Del Signore,
David Peel,
Katleen Rooney,
Carlo Righini

Tajna večera
L’ULTIMA CENA (IT, 1948)
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Meri Karlton ima 75 godina i utučena je zbog bolesti muža Džona. Ima osećaj 
da njen život više neće imati smisla ako on umre. U mislima odlazi u prošlost 
kada se kao devojka iz imućne porodice zaljubila u Džona, običnog radnika, i 
uprkos protivljenju roditelja s njim pobegla u Ameriku. Godine prolaze i oni 
žive u siromaštvu na ranču na Zapadu, kada ih napada banda koja preti da će 
ubiti Meri i njihovog sina. Na njeno insistiranje Džon im se suprotstavlja i 
uspeva da ih savlada. Godine prolaze, Meri je na pragu četrdesete, porodica se 
obogatila i rešila da se vrati u Englesku, ali nastaju problemi zbog Džonovog 
neverstva. Njegova ljubavnica Estela ponižava Meri, koja se odlučuje na 
razvod, ali Džon ne želi da je napusti i objašnjava joj da je u pitanju bila samo 
prolazna veza. Vraćajući se u sadašnjost, Meri saznaje da je Džon prebrodio 
krizu i oporavio se od bolesti. 

Tajne do danas nepriznatog klasika Holivuda Frenka Borzejdža donose 
priču o pola veka u životu jednog para, od tajnog mladalačkog udvaranja u 
Novoj Engleskoj i bekstva u Ameriku, preko izgradnje farme i novog života 
u Kaliforniji, do muževljevog uspeha u politici i problema koje donosi 
starost. Bio je to jedan od prvih filmskih uspeha (pre svega kod kritike, ali 
ne i kod publike) osećajnog i romantičnog autora kakav je bio Borzejdž, ali 
i delo koje je ustoličilo Normu Talmadž u zvezdani vrh Holivuda. Skladna i 
dirljiva priča o istoriji jednog života efektno je preneta na ekran suptilnim 
pokretima kamere i gotovo proznačnom fotografijom koja je postala zaštitni 
Borzejdžov znak, do krešenda doveden u njegovim ingenioznim kasnim 
nemim filmovima Sedmo nebo (1927) i Reka (1929). 
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„Ovaj film je šarmantna romansa ispričana s retkim dostojanstvom i uzdržanošću. 
Sama priča divno je prilagođena talentu gospođice Talmadž.”

(Film Daily, Jan-Jun, 1924)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Frank Borzage
Frances Marion
Rudolf Besier, 
May Edginton 
„Secrets”
Tony Gaudio
Norma Talmadge,
Patterson Dial,
Emily Fitzroy,
Eugene O’Brien,
Claire McDowell

Tajne
SECRETS (US, 1924)
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Banda sastavljena od šest muškaraca iz sirotinjske favele Rio de Ženeira, 
koju predvodi kriminalac Tijao Medonjo, planira i uspešno izvršava pljačku 
novca Centralne banke Brazila iz voza na glavnoj stanici u Riju. 
Policija ne nalazi tragove i smatra da je pljačku počinila međunarodna 
banda. I pored dogovora da svako sme trošiti samo desetinu opljačkanog 
novca, pohlepa i siromašna stvarnost učine da jedan od razbojnika, Grilo 
Peru, kupi skup uvozni automobil i započne vezu s devojkom Martom. 
Shvativši to kao opasnost za grupu i kraj dogovora, Tijao Medonjo odlučuje 
da ubije Grila. Policija pronalazi tragove preostalih razbojnika jer i oni 
počinju da troše novac. Zulmira, Tijaova žena, očajna zbog pritiska policije i 
štampe, odlučuje da vrati novac skriven u garderoberu.

Neobično napet i uzbudljiv kriminalistički film snimljen po istinitom 
događaju o grupi pljačkaša iz favela Rija koji izvode pljačku stoleća, ali ih uništi 
najgora ljudska osobina, pohlepa, vrhunsko je delo nama nedovoljno poznatog 
brazilskog reditelja Roberta Farijasa, koji je svoj nesvakidašnji dar za taj žanr 
dokazao još dve godine ranije u ne manje uspešnom delu Pretnja gradu, gde se 
bavio kriminalom na ulicama Sao Paula. Izvanredne lokacije Rija, uvek sjajna 
brazilska muzika, vratolomne jurnjave policajaca i kriminalaca omogućile 
su mu da napravi ostvarenje na nivou najboljih američkih, ali i francuskih 
kriminalističkih filmova, kakve su režirali osobeni reditelji kao što su Žil 
Dasen i Žan Pjer Melvil. Zato nije ni čudno što se našao na listi 100 najboljih 
brazilskih filmova koje je izabrala Asocijacija brazilskih filmskih kritičara. 
Ovaj sjajni film zauzeo je visoko devetnaesto mesto. 
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„Vredna pomena je Farijasova sposobnost da stvori komercijalni film koji u dijalogu sa 
stranim kinematografskim stilom može problematizovati tipična brazilska pitanja, 
u ovom slučaju društvenu marginalizaciju siromašnih kao odlučujućeg faktora u 
planiranju pljačke. Ovo je reportažni film, pedantna rekonstrukcija događaja koja 
poštuje isključivo klasičnu sintezu novinarskog izveštavanja.”

(Sérgio Augusto, Correio da Manhã, 1962)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:

Ul/Cast:

Roberto Farias
Luiz Carlos Barreto,
Alinor Azevedo,
Reginaldo Faria,
Roberto Farias
Amleto Daisse
Remo Usai
Rafael Justo 
Valderde
Eliezer Gomes, 
Reginaldo Faria, 
Jorge Doria, 
Atila Iorio, 
Ruth de Souza

Tijao Medonjo / 
Napad na poštanski voz
TIAO MEDONHO / ASSALTO AO 
TREM PAGADOR (BR, 1962)
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Mladi oficir Aleksej spasava caricu malog evropskog carstva od revolucionarnih 
zaverenika i biva nagrađen njenom ljubavlju. Zaslepljen, napušta svoju ljubav 
Anu, caričinu damu, ali ubrzo otkriva da je njegova carica bila neiskrena. 
U očaju, pridružuje se revolucionarima i kuje zaveru protiv nje. Carica mu se 
kune u ljubav, a on joj obeća da joj se ništa neće dogoditi. U međuvremenu, 
kancelar saseca revoluciju u korenu i carica naređuje da se Aleksej uhapsi. Ali to 
je učini toliko nesrećnom da odluči da ga oslobodi i prepusti mladoj Ani, a sama 
nalazi utehu u novom flertu s francuskim ambasadorom.

Posle velikih uspeha u nemačkim komedijama i povesnim spektaklima u 
kojima je predstavljao neke od prekretničkih događaja svetske istorije kroz 
kraljevske ključaonice i vizure sobarica, harizmatični Ernst Lubič idealno 
se uklopio u novu, američku otadžbinu i svoj tipični, takozvani lubičevski 
dodir, doveo do vrhunca. U nizu duhovitih i ironičnih filmova (Bračni krug i 
Zabranjeni raj, oba iz 1924, Lepeza ledi Vindermir, 1925, Princ student, 1927) 
preterano „ljudsko” u svojim likovima dovodi do najvišeg motiva postojanja. 
Zabranjeni raj, možda i najveći film iz ove galerije remek-dela, u kome je 
njegova večna pratilja još iz berlinskih studija Pola Negri dosegla glumački 
maksimum u roli pomalo frivolne i lako zaljubljive carice Katarine Velike, 
daje vrhunski primer Lubičeve komike iz rane američke faze, kao i ideologije 
koja iz nje izbija. Naime, kada revolucionari zarobe caricu i kancelar dođe da 
je oslobodi, on se hvata za džep, ali ne vadi revolver (što bi bilo normalno), već 
čekovnu knjižicu kojom spasava caricu. Tako se Lubič svojim rafinmanom 
i vrcavošću prilagodio ukusu novih bogataša i liberalne Amerike, željne da 
bar na filmu ukrade deo duha stare Evrope.
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„Gospodin Lubič je bio oprezan, skoro škrt sa svojim međunatpisima, ali je na ovom 
filmu prihvatio i titlove na mestima gde nije bio neophodan natpis. Scenario je 
briljantan rad i kao zabava pogodan za pronalaženje mira i sreće. Akcija je mestimično 
spora, ali i to je bolje od prebrzog. Naravno, postoji sugestija satire kroz priču, a 
zaključak je pametan i komičan.”

(NewYork Times, 17 November 1924)

R/Dir:
Ps/Sc:

Ad/Auth:

F/Ph:
Ul/Cast:

Ernst Lubitsch
Agnes Christine 
Johnston, 
Hans Kraly
Lajos Biro, 
Melchior Lengyel 
„The Czarina”
Charles Van Enger
Pola Negri, 
Rod La Rocque, 
Adolphe Menjou, 
Pauline Starke,
Fred Malatesta

Zabranjeni raj
FORBIDDEN PARADISE 
(US, 1924)
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Da bi saznao položaj marokanskih ratnika pljačkaša, oficir Kadjer se, u 
ime francuske flote, predao na ostrvu gde je smešten njihov logor. Kada ga 
ujede zmija, od smrti ga spasavaju Hasina i njena mlađa sestra Fatima, obe 
zarobljenice ratnika Taiba. Posle nemilosrdne bitke između flote i razbojnika, 
Kadjer odvodi Hasinu na svoj brod. Njihova ljubav je neostvariva jer Hasini 
nedostaje njena sestra Fatima. U međuvremenu, razbojnici su masakrirali 
celo selo, a Fatimu iskorišćavaju kao mamac da bi uhvatili Kadjera i Hasinu. 
Taib lažno uverava Hasinu da je Kadjer ubio njenu sestru tokom bitke. Iako 
pokuša, ona zbog svoje ljubavi ne uspeva da osveti navodnu sestrinu smrt. 
Uz pomoć mornara Le Gofa, Kadjer dokazuje svoju nevinost pronalazeći, na 
kraju, Fatimu. 

Zapad iz 1928. je prva i svakako bolja verzija od zvučnog filma iz 1938. godine, 
koju je takođe režirao cenjeni francuski zanatlija Anri Feskur. Ovaj film 
ulazi u njegova najbolja ostvarenja tokom plodnih dvadesetih godina, kada 
je snimao ekranizacije poznatih književnih dela, naročito se istakavši sa 
Jadnicima (1925) Viktora Igoa i Grofom Monte Kristom (1929) Aleksandra 
Dime Starijeg. U Zapadu, pitkoj avanturističkoj priči ispunjenoj akcijom i 
masovnim scenama, Feskur je bio u svom elementu, skladno objedinjujući 
visoke tehničke kvalitete produkcije i dobar rad s glumcima, posebno sa 
senzualnom Klaudijom Vitriks kao Hasinom i Igom de Bagratidom kao 
zloglasnim Taibom.
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„Slobodno možemo reći da je ovaj film proizvod jedne moćne i pametno 
organizovane produkcije, koja u trenutnoj postavci stvari na polju velikih i 
popularnih ekranizacija predstavlja vrhunac onoga što može pružiti francuska 
kinematografija. Zato vrednost ostvarenja Zapad prevazilazi sva očekivanja.”

(Un Gros effort Français: L’Occident, Cinéa-Ciné N° 19, 1928)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:
F/Ph:

Mt/Ed:
Ul/Cast:

Henri Fescourt
Henry Kistemaekers
Henry Kistemaekers
Andre Reybas,
Georges Lafont
Jean-Louis Bouquet
Claudia Victrix,
Andrée Rolane,
Jaque-Catelain,
Lucien Dalsace,
Hugues de Bagratide

Zapad
L’OCCIDENT (FR, 1928)
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Karlos Duran odrastao je putujući s roditeljima, vašarskim prikazivačima 
nemih filmova, od mesta do mesta po celoj Španiji. Već u četrnaestoj dobio 
je na poklon kameru „Pate” i snimio svoj prvi film, u kome je glumio njegov 
prijatelj Luis. Nekoliko godina kasnije u Barseloni upoznaje devojku Anu, kojoj 
izjavljuje ljubav na projekciji filma „Romeo i Julija”, a ubrzo se i venčava s njom. 
Na internacionalnom sajmu 1929. u Barseloni se prikazuju njegovi amaterski 
filmovi, koje primećuje producent Pančo i angažuje ga kao snimatelja filmskih 
žurnala. Zbog stalnih snimanja Karlos zanemaruje Anu, a kada izbije građanski 
rat u Španiji, posao ga odvodi u prve borbene redove. Dok je on na snimanju, Ana 
gine u uličnim nemirima u Madridu 1936. On ne može da se pomiri da je više 
nema i u nastupu kajanja što nije bio pored nje, odriče se daljeg rada na filmu. 
Progonjen morbidnim sećanjima, ne želi više nikad da snima i prijavljuje se u 
armiju generala Franka. Godinama kasnije, kada u bioskopu gleda „Rebeku” 
Alfreda Hičkoka sa svojim prijateljem Luisom i lepom Klarom, ćerkom vlasnika 
pansiona u kome živi, strast za filmom ponovo se vraća. Život mu kreće nabolje, 
Klara je njegova nova ljubav, a Sančo, njegov nekadašnji šef, daje mu ponudu da 
režira film o svom životu.

Jedini igrani film katalonskog reditelja Lorenca Ljobeta, prestižnog amatera iz 
barselonskih kino-klubova tridesetih i četrdesetih godina, spada u najneobičnije 
i najneverovatnije filmove španske kinematografije. Priča o opsesiji i 
zaluđenosti filmom, kajanju posle smrti voljene osobe i bekstvu od filma i života, 
te katarzičnom povratku i vaskrsenju preko filma, razgnevila je frankistički 
kulturni establišment zbog nedovoljnog aktivizma u tretiranju španskog 
građanskog rata, zbog čega je ovo veličanstveno ostvarenje čekalo pet godina 
na svoju distribuciju, koja je trajala kratko i u drugorazrednim bioskopskim 
salama, a reditelj više nikada nije mogao da snimi novi film. Epopeja o strasti za 
filmom, njegovim jezikom, slikom, tretmanom svetlosti, simbolikom vizuelnog 
koja sublimira suštinu mnogo bolje od pet minuta dijaloga, o referencama na 
trenutne filmove, sa dijalozima izvan svih klišea o kinematografskom svetu... 
Napokon, ovo je film koji je na platnu ujedinio kasnije čuveni bračni par, 
ekspresivnog glumca Fernanda Fernan Gomeza i predivnu pevačicu i glumicu 
Mariju Dolores Praderu.
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„Život u senkama / Život kroz senke predstavlja Ljobetov stav prema filmu. On preuzima 
neke događaje iz svog života (smrt oca za vreme građanskog rata preoblikuje na platnu u 
smrt žene glavnog junaka) i pravi film kroz odnos i veze između života i kinematografije.”

(Ferran Alberich, Il Cinema Ritrovato, 2003 edizione, str. 48)

R/Dir:
Ps/Sc:

F/Ph:
M:
Mt/Ed:
Ul/Cast:

Lorenzo Llobet Gracia
Lorenzo Llobet Gracia,
Victorio Aguado
Salvador Torres Garriga
Jesús García Leoz
Ramón Biadiu
Fernando Fernán
Gómez,
María Dolores Pradera,
Isabel de Pomes,
Fernando Sancho,
Alfonso Estela

Život u senkama / 
Život kroz senke
VIDA EN SOMBRAS (ES, 1949)
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Program 
filmova

o Srbiji i 
Jugoslaviji

The Film Program 
on Serbia and 

Yugoslavia



Pregled najpoznatijih i vizuelno najekspresivnijih delova Kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca: Bled u Sloveniji, Zagreb i Plitvice u Hrvatskoj, Sarajevo i Jajce u Bosni, Mostar 
u Hercegovini, Dubrovnik i Split u Dalmaciji, Herceg Novi, Kotor i Lovćen u Crnoj Gori... 

Od delova filmova o Jugoslaviji snimanih tokom 1925. i 1926. godine (ne zna se šta je 
s materijalima iz Srbije, Vojvodinom i Kosovom, i Makedonije), poznata francuska 
kuća „Pate” pripremila je tokom 1926. niz kratkih filmova, obojila ih u „Pate” kolor i 
prikazivala u okviru žurnala Pate revija po celom svetu. Istovremeno, ti materijali 
objedinjeni su u filmu Jugoslavija, koji će ove godine biti premijerno prikazan 
na Festivalu nitratnog filma (takođe bez materijala iz Srbije i Makedonije), ali 
u originalnim, crno-belim kadrovima. Niz lepo snimljenih vinjeta pokazuje svu 
raznovrsnost i bogatstvo južnoslovenskih kultura na tlu predratne Jugoslavije 
(arhitektura, istorijski spomenici, prirodna bogatstva, nacionalni kostimi i narodne 
igre), zemlje koja je plenila svojim položajem na raskršću Istoka i Zapada, i baš zbog 
toga bila osuđena na skoru propast. 

Događaji na Makedonskom frontu snimljeni između 15. i 29. septembra 1918. kada 
su savezničke trupe Francuza, Srba i Grka razbile otpor Bugara i započele uspešnu 
ofanzivu koja će dovesti do sloma jedinica Centralnih sila i oslobađanja okupiranih 
srpskih teritorija. 

Izvanredan dokumentarni film iz dve rolne koji su snimili snimatelji Kinematografske 
sekcije francuske vojske prilikom oslobađanja Makedonije od bugarsko-nemačko-
austrougarskih okupatora. U njemu su zabeleženi svi najvažniji događaji, od 
francusko-srpske ofanzive na Sokolu i Dobrom polju, preko oslobađanja prvog mesta 
na srpskoj teritoriji Rodzena, zatim Kavadara, Gradskog, Krivolaka, Polčišta, Vojinca, 
do Prilepa, Velesa i Skoplja, s veličanstvenim ulaskom srpske i francuske vojske i 
hiljadama zarobljenih bugarskih vojnika. Deo ovog izuzetno vrednog filmskog ali 
i istorijskog materijala korišćen je u najpoznatijem predratnom jugoslovenskom 
arhivskom filmu o Prvom svetskom ratu Golgota Srbije Stanislava Krakova iz 1940. 
godine, ali sada prvi put možemo videti ovaj film u njegovom integralnom izdanju. 

Pp/PC:

Pp/PC:

Paris 
Consortium 
cinema

Section 
cinematographique 
de l’armee

Jugoslavija

Pobeda Istočne armije

YUGOSLAVIA (FR, cc 1926)

VICTOIRE DECISIVE DE L’ARMEE 
D’ORIENT (FR, 1918)
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Prikaz ulaska saveznika u Bitolj (Monastir) 19. novembra 1916. kada su u taj 
grad svečano umarširale srpske, franuske, italijanske i ruske trupe. Osim 
izgleda oslobođenog grada, na filmu se vide i komandant savezničkih trupa 
Istočne vojske, francuski general Moris Saraj, srpski regent Aleksandar 
Karađorđević i komandant ruskih trupa na Solunskom frontu, general 
Mihail Konstantinovič Diterihs.

Decenijama izgubljen i nepoznat film, čiji su kraći delovi korišćeni u Golgoti 
Srbije, Stanislava Krakova, prikazuje ulazak pobedonosnih savezničkih 
trupa u Bitolj, prvi grad na srpskoj teritoriji oslobođen za vreme borbi na 
Solunskom frontu. Snimatelji Kinematografske sekcije francuske vojske 
zabeležili su sve najzanimljivije događaje, od kojih posebnu pažnju privlači 
opelo i molitva u prisustvu generala Diterihsa i ruskih jedinica na grobu 
Aleksandra Rostkovskog, ruskog konzula koga su Turci ubili 1903. godine za 
vreme Ilindenskog ustanka.
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Pp/PC: Chambre syndicale 
francaise de la 
cinématographie

Rat 1914/1915/1916: 
Srpska vojska nastavlja 
put u otadžbinu
GUERRE 1914/1915/1916: L’ARMEE 
SERBE REPREND LE CHEMIN DE LA 
PATRIE (FR, 1916)
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Tokom 1931. godine belgijski putopisac Moris Bekart sa suprugom i 
filmskom ekipom obilazi Kraljevinu Jugoslaviju. Na filmu su zabeleženi: 
Bled, jadranska obala, Zagreb, Plitvice, Beograd, Oplenac, Sarajevo, Mostar, 
Jajce, Dubrovnik, Sveti Stefan, Skadarsko jezero, Boka, Solun, Srpsko 
groblje na Krfu, Korčula, Hvar, Split, Gračanica, Pećka patrijaršija, Kraljevo, 
Kumanovo, Skoplje, dolina Vardara, Ohrid, Crni Drim itd. 

Moris Bekart, potomak ugledne porodice advokata, počinje profesionalnu 
karijeru advokata u svom rodnom mestu Gentu. Godine 1896. ženi se Isom 
Poncin, postaje direktor u Ministarskoj službi za lepe umetnosti i seli se u Brisel. 
S prijateljima i saradnicima poput Šarla de Brokevila (belgijski premijer 1911–
1918) Bekart postaje i menadžer i akcionar raznih kompanija koje su aktivne na 
polju trgovine i rudarstva u inostranstvu. Njegovi poslovi pružaju mu mogućnost 
da putuje. Aktivan je i kao pisac, fotograf, slikar i filmski stvaralac. Bekartovi 
filmovi jasno pokazuju da je on bogati putnik-filmadžija koji svoj foto-aparat 
koristi s određenim ciljem – da snima lokalne običaje i detalje svakodnevnog  
života i tradicije. U Briselu se filmovi prikazuju na brojnim konferencijama. 
Godine 1931. Bekart i njegova supruga putuju kroz Jugoslaviju i tokom putovanja 
prelaze više od 2.000 kilometara. Mesta koja posećuju i snimaju jesu Bled, 
Zagreb, Plitvička jezera, Beograd, Sarajevo, Mostar, Dubrovnik i mnoga druga. 
U do sada nepoznatom filmu Od Save do Vardara Bekart otkriva visok smisao 
za vizuelno prikazujući raznovrsnost podneblja i mnoge neobične detalje koji 
svedoče o njegovom osećaju za zanimljivo u putopisnom filmskom štivu. Nakon 
njegove smrti, njegova deca poklanjaju nekoliko predmeta i artefakata Muzeju 
umetnosti i istorije u Briselu, između ostalog i pastirski pojas iz Dalmacije. 
Ministarstvo prosvete nasleđuje zapaljive filmove i poverava ih 1980. godine 
Kraljevskom filmskom arhivu u Belgiji.

Fo
to

: K
on

in
kl

ijk
 B

el
gi

sc
h 

Fi
lm

ar
ch

ie
f

„Moris Bekart i njegova ekipa veliku pažnju posvećuju lokalnim pijacama i 
tradicionalnim nošnjama. Iskustvo slikara Bekart pokazuje kroz svoju veštinu 
snimanja. Kada se automobil zaustavi na oštećenom mostu u Bosni, Bekart nam 
vizuelno dočarava prelazak preko improvizovanog mosta.”

(Bruno Mestdagh)

Od Save do Vardara 
DE LA SAVE AU VARDAR 
(BE, 1931)
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Film Skoplje / Proslava oslobođenja Skoplja snimljen je 30. marta 1941. 
godine. Ovaj dokumentarni zapis snimljen je u 22 kadra, na četiri lokacije u 
Skoplju, i može se podeliti na dva dela. U prvom delu zabeleženo je osvećenje 
novog mosta na Vardaru, dok je u drugom prikazano polaganje venaca na 
spomenike kraljeva Petra I i Aleksandra I Karađorđevića, kao i na spomenik 
vojnicima poginulim u borbi za oslobođenje Skoplja u Prvom svetskom ratu.

Iako kratak, nedovršen i tehnički loše izveden, film u kome su predstavljeni 
delovi narodnih manifestacija u Skoplju u čast stupanja na presto Kralja 
Petra II Karađorđevića (takve manifestacije tada su održavane širom 
Kraljevine Jugoslavije neposredno posle događaja 27. marta 1941. godine, 
odbacivanja Trojnog pakta, smenjivanja vlade Cvetković–Maček i 
preuzimanja krune od strane maloletnog kraljevića Petra) prvorazredni je 
dokument u boji, snimljen samo nekoliko dana pre nacističkog napada na 
Jugoslaviju bez objave rata. Na snimcima se, između ostalih, pojavljuju i ban 
Vardarske banovine Živojin Rafajlović, komandant Treće armijske oblasti 
general Ilija Brašić, predsednik Skopske opštine Dimitrije Hadži Jovanović 
i mnoge druge značajne ličnosti toga vremena, kao i mnoštvo naroda. Sifrid 
Miladinov (pre Drugog svetskog rata potpisivan kao Sifrit Trajković), čiji 
je značajni etnografski film. Galičnik, iz 1940. godine prikazan na našem 
Festivalu nitratnog filma prošle godine, ostavio je ovim nedugim ali arhivski 
neobično vrednim kadrovima trajan i jedinstven trag o atmosferi poslednjih 
dana Kraljevine Jugoslavije.  
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Ovaj značajni zapis najverovatnije je nedovršeni film kumanovskog fotografa 
Sifrida Miladinova. Film je snimljen na 16 mm filmskoj traci u koloru, u dužini 
od 33 metra, a projekcija traje oko tri minuta. Realizovan je skromnim izražajnim 
sredstvima, ali je ipak značajan za Skoplje kao vizuelni i istorijski dokument. 
Sanda Langerholc-Miladinov, supruga Sifridovog sina Angela Miladinova, 
poklonila je film Kinoteci Makedonije 1991. godine.

(Boris Nonevski, „Sifrid Miladinov – fotograf
i kinematograf”, deo iz neobjavljene knjige)

Skoplje 30. marta
1941 / Proslava 
oslobođenja Skoplja
(JUG, 1941) 
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Trijumfalno putovanje kralja Aleksandra I Karađorđevića i kraljice Marije kroz 
Crnu Goru i Dalmaciju počelo je 15. septembra 1925. Na filmu su zabeleženi: 
manastir Dečani, Pećka patrijaršija, Andrijevica, Berane, Podgorica, Nikšić, 
Šavnik, Čevo, Njeguši, Cetinje, prenos Njegoševih kostiju na Lovćen, manevri 
ratne flote na moru, Tivat, Kotor, Herceg Novi, Dubrovnik, Korčula, Hvar i Split, 
odakle se zbog skraćenja putovanja kralj uputio ka Zagrebu, a potom i u Beograd.

Pionir i jedna od vodećih ličnosti jugoslovenske kinematografije između 
dva rata Kosta Novaković svoje preduzeće Novaković film osnovao je 1925. 
Krajem te godine stvorio je jedan od svojih najambicioznijih dokumentarnih 
filmova Svečana poseta NJ. V. kralja Aleksandra I i NJ. V. kraljice Marije 
Crnoj Gori i Dalmaciji (izgleda da je montaža tog filma trajala poduže, pa 
se u domaćoj filmskoj distribuciji spominje tek od 1928. godine). Ne zna se 
ko su bili snimatelji ovog, za tadašnje uslove grandioznog filma, ali postoji 
pretpostavka (na osnovu ranih dokumenata o Novakovićevom preduzeću 
iz kojih se vidi da je sarađivao s Vojnogeografskim institutom, koji je pratio 
filmskom kamerom sve događaje vezane za vojsku Kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca) da je film snimio nekadašnji snimatelj Kinematografske sekcije 
srpske vojske na Solunskom frontu i poratni načelnik Filmske sekcije pri 
Vojnogeografskom institutu Mihajlo Mihailović – Mika Afrika. Filmska 
slika otpratila je skoro sve najbitnije detalje i veličanstvene dočeke za 
vreme putovanja kralja i kraljice, kao i najvažniji događaj, prenos kostiju 
Petra Petrovića Njegoša na Lovćen u novu kapelu, čiji je obnovitelj bio kralj 
Aleksandar. Ovaj sveobuhvatan, spektakularan i decenijama zbog političkih 
razloga skrajnut film, koji govori pre svega o ljubavi i poštovanju srpskog 
naroda prema viteškom kralju Ujedinitelju, digitalno je restaurisan 2019. 
godine u Odeljenju digitalne restauracije Jugoslovenske kinoteke.
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Svečana poseta NJ. V.
Kralja Aleksandra i NJ. V.
Kraljice Marije Crnoj Gori
i Dalmaciji
(JUG, 1925)
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Program filmova
Morisa Marioa

Maurice Mariaud
Film Program



Program filmova
Morisa Marioa

Dva srednjometražna, nedavno pronađena i ove godine restaurisana dela 
skoro potpuno zaboravljenog reditelja i glumca Morisa Marioa, Sumrak 
srca iz 1916. i Galebovi iz 1917. godine, predstavljaju dobar dokaz kvaliteta i 
tematske i žanrovske prefinjenosti francuske kinematografije u vreme Prvog 
svetskog rata, ali i nesumnjivog talenta ovog već decenijama skrajnutog autora. 
Sumrak srca ističe se lucidnim rediteljskim rešenjima, u kojima se komičnost i 
emotivnost prožimaju kroz mizanscen, što je postignuto dobrom organizacijom 
likova u prostoru i njihove razdaljine u odnosu na kameru. Jedan od primera 
za to je i kadar u kome snimatelj pokretom kamere unazad obuhvata devojke 
koje se laktaju da dođu do markiza. S druge strane, Galebovi, adaptacija među 
kritičarima cenjenog pozorišnog komada Pola Adama, snimljena u najsurovijim 
predelima Bretanje, svedoči o etičkom problemu, o konfliktu i rastrzanosti 
između privatne ambicije i osećanja dužnosti. 

Gospodin i gospođa Bronije dolaze na odmor na Azurnu obalu sa dve ćerke i 
rođakom koja je ostala siroče. Gospođa Bronije pokušava da uda svoje ćerke, ali 
potencijalnom kandidatu, starom markizu, više se dopada rođaka... 

Nekadašnji mornarički doktor povlači se u Bretanju i fokusira se na pronalazak 
vakcine protiv tifusa. Agent farmaceutske kompanije dolazi iz Pariza i nastoji 
da profitira od pronalaska vakcine...
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Sumrak srca

Galebovi

LE CREPUSCULE DU COEUR (FR, 1916)

LES MOUETTES (FR, 1917) 

„Moris Mario igra oca kao pokornog čoveka koji izaziva podsmeh. Scenario, iako 
ležeran, tretiran je s finesom, što je navelo Gijoma Danvera da u časopisu ’Film’ napiše 
da je ovde reč o ’malom remek-delu ukusa i zapažanja’.”

(Frédéric Monnier)

„S malo likova, malo scenografije, malo pejzaža, sve je osmišljeno i sve je odabrano kao 
neizbežno za život i smrt ove adaptirane priče... Fotografija je konstantno na prvom 
mestu, ali se nikada ne ispoljava bez formalne potrebe za akcijom.” 

(Louis Delluc)

R/Dir:
Ps/Sc:
Ul/Cast:

R/Dir:
Ps/Sc:
Ad/Auth:
F/Ph:

Ul/Cast: 

Maurice Mariaud
Maurice Mariaud
Berthe Jalabert, 
Yvonne Mario, 
Madeleine Ramey, 
Marthe Vinot, 
Maurice Mariaud

Maurice Mariaud
Maurice Mariaud
Paul Adam „Les Mouettes”
Leonce-Henri Burel, 
Louis Chaix
Paul Vermoyal, 
Yvonne Sergyl, 
Julien Clement, 
Andree Lionel, 
Suzanne Linker
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Program 
ranih filmova

iz Švedskog
Filmskog 
instituta 

Early Film Program
from the Swedish

Film Institute



Program
ranih filmova 
iz Švedskog 
Filmskog Instituta

Zahvaljujući specijalnom projektu koji je sproveden 2014. i 2015. godine, u 
filmskoj kolekciji Švedskog filmskog instituta pronađeno je više od tri stotine 
nitratnih rolni iz najranijeg perioda kinematografije, koje su identifikovane i 
katalogizovane. Među njima je i četrnaest filmova koji se smatraju  jedinstvenim 
i nepostojećim u drugim arhivima. Ova dela su važna jer pružaju informacije o 
ranoj distribuciji (neka od njih pojavila su se pre uspostavljanja filmske cenzure u 
Švedskoj u septembru 1911. godine) i pokazuju da su pojedina i ranije prikazivana, 
a zatim potpala pod cenzuru, kao i da međunatpisi nisu uvek bili na švedskom već 
i na originalnim jezicima. „Novopronađeni” materijali predstavljaju važan deo 
švedskog filmskog nasleđa i zaštićeni su foto-hemijskim procesom na filmskoj 
traci u laboratoriji u Rotebrou. Nije rađena nikakva dodatna rekonstrukcija u 
vezi sa izgubljenim međunatpisima ili pisanjem objašnjenja o natpisima gde 
nedostaju kadrovi. Inače, sve ove filmove identifikovala je Kamij Blot-Velens, 
osim jednog, koji je identifikovao Magnus Rosborn. Treba istaći posebno da 
filmovi pružaju bogate primere raznih tehnika bojenja kao što su tintiranje, 
toniranje i bojenje šablona, a među njima ima i crno-belih, kao i nekih u kojima 
su kombinovane različite metode kolorisanja. 

Kolekcija od četrnaest filmova podeljena je na dva programa, s mešavinom 
komedija, drama i dokumentarnih snimaka, što je bila praksa u ranim godinama 
distribucije, i svaki od programa prikazuje bogatstvo, raznovrsnost i divnu 
razigranost početaka kinematografije. Na Nitratnom festivalu biće prikazano 
devet filmova iz te kolekcije (šest iz prvog i tri iz drugog programa). Među njima 
su dela vodećih svetskih producentskih kuća toga doba, ali i takmaca kao što su 
Pate i Gomon, kao i filmovi Eklera, Germanija filma, Pol’s Animatograph Worksa.

Iz prvog programa treba istaći šarene slike čudesnih prizora prirode snimljenih 
na granici današnje Nemačke i Češke Republike (početkom prošlog veka poznate 
kao Švajcarska Saksonija), dok se primeri predivnog „Pate” kolora mogu naći u 
biblijskoj drami Rut i Boaz, a još živopisnije u vizuelnom vatrometu koji pruža 
filmski mag Segundo de Šomon u Đavolskim plamenovima (u zbirci Kongresne 
biblioteke u Vašingtonu čuva se kraća verzija tog filma). Drugi vrhunac ovog 
programa je Fatalna ruka Roberta Viljema Pola, koji počinje vizuelno čudesnim 
kadrom u kome vidimo senku unakažene ruke odbeglog ubice nad zaslepljenom 
ženom, a na koji bi sigurno i Lang i Hičkok bili ponosni.

Drugi program uključuje tintirane i tonirane slike iz arheoloških nalazišta 
u Egiptu u Eklerovom dokumentarcu Luksor i Teba, a njegov vrhunac 
svakako je drama u „Pate” koloru Ras Žaka Servala (u nekim filmografijama 
pogrešno nazivan Rad Žana Servala), koji sadrži predivne snimke s lokacija na 
Monmartru, uključujući i Baziliku Svetog srca i Mulen ruž.
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Pp/PC:

Pp/PC:

Pp/PC:
R/Dir:

Pp/PC:

Pathe Freres

Pathe Freres

Paul’s Animatograph Works
J. H. Martin   

Germania Film

Kako prevariti carinike / 
Šverc na granici

Rut i Boaz 

Fatalna ruka

Izlet u jaruge Edmunda Klana 
u Švajcarskoj Saksoniji 

COMMENT ON FRAUDE A LA FRONTIERE (FR, 1908)

RUTH ET BOAZ (FR, 1910)

THE FATAL HAND (GB, 1907)

EXCURSION DANS LA RAVINE D’EDMUNDS 
KLAMM EN SUISSE SAXONNE (GE, 1911)

Pp/PC:

Pp/PC:

Pp/PC:
R/Dir:
Ul/Cast:

Eclair 

Societe des Etablissements 
Gaumont SA   

Pathe Freres
Michel Carre
Paul Capellani, 
Stacia Napierkowska, 
Louis Ravet

Luksor i Teba

Astrolog 

Rad Žaka Servala 

LOUQSOR ET THEBES (FR, 1911)

L’ASTROLOGUE (FR, 1907)

L’OUEVRE DE JACQUES SERVAL (FR, 1909)

Pp/PC:

R/Dir:
Ul/Cast:

Societe des Etablissements 
Gaumont SA 
Roméo Bosetti 
Clement Mige 

Kalino pokušava 
da izvrši samoubistvo 
CALINO VEUT SE SUICIDER (FR, 1910)

Pp/PC:
R, Ps, F/
Dir, Sc, Ph:

Pathe Freres

Segundo de Chomon   

Đavolski plamenovi 
LES FLAMMES DIABOLIQUES (FR, 1907)
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Učesnici XXI Festivala nitratnog filma 
Participants of the 21st Nitrate Film Festival

Filmarchiv Austria, Vienna
Der Mandarin (1918)   
Wiener Bilderbogen Nr. 1 (1925)

Österreichisches Filmmuseum / Austrian Film Museum, Vienna
Creation de la serpentine (1908)

Cinematheque Royal de Belgique / Koninklijk Belgisch Filmarchief
Das Geheimnis des Abbe X (1927) 
De la Save au Vardar (1931) 

Bulgarska Nacionalna Filmoteka, Sofia
Ljubimec 13 (1958)

Národní filmový archiv, Praha 
Adelheid (1970)

Det Danske Filminstitut / The Danish film Institute, Copenhagen
Lasse Månsson fra Skaane (1923)

Cinémathèque Francaise / Musee du Cinema, Paris
Le Crépuscule du coeur (1916)
Les Mouettes (1917) 

Centre National du Cinema et de l’image animee (CNC)
L’Occident (1928)  

Tainiothiki Tis Ellados / Greek Film Archive, Athens
Ouranos (1962)

Eye Filmmuseum, Amsterdam
Die Perucke (1924)

Fondazione Cineteca di Bologna, Bologna
Secrets (1924)  

Fondazione Cineteca Italiana, Milano
L’ultima cena (1948) 

Fondazione Centro Sperimentale di cinematografia – Cineteca Nazionale, Roma
Malombra (1942)

Museo nazionale del cinema Torino / Museo nazionale del cinema – Fondazione Maria Adriana Prolo
I mostri (1963) 

National Film Center – National Museum of Modern Art, Tokyo
Orizuru osen (1935) 

China Film Archive, Beijing
Qing gong mi shi (1948) 

Magyar Nemzeti digitalis Archivum es Filmintezet / 
Hungarian National Film Archive (MaNDA), Budapest
A Kölcsönkért kastély (1937)
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Kinoteka na Republika Severna Makedonija, Skopje
Skoplje 30. marta 1941. / Proslava oslobođenja Skoplja (1941)

Deutsche Kinemathek / Museum für Film und Fernsehen, Berlin
Das Alte gesetz (1923) 

FilmMuseum Munchen
Geheimnisvolle tiefe (1949) 

Nasjonalbiblioteket / The National Library of Norway – 
Film and Broadcasting, Oslo / Mo i Rana
Bare et Liv – Historien om Fridtjof Nansen (1968) 
Roald Amundesens Sydpolsferd (1910–1912)

Filmoteka Narodowa – Instytut Audiowizualny (FINA), Warsaw
Szaleńcy (1928) 

Cinemateca Portuguesa / Museu do cinema, Lisboa
Fado, História d’uma cantadeira (1948) 

Arhiva Nationala de filme – Cinemateca Romana, Bucharest
Meandre (1966)

Gosfilmofond of Russia, Moscow
Katorga (1928)
Yugoslavia (cc 1926)
Victoire decisive de l’armee d’orient (1918)
Guerre 1914/1915/1916: L’Armee Serbe reprend le chemin de la Patrie (1916)

Nikolai Izvolov
Godovščina revoljucjii (1918)

The Museum of Modern Art (MOMA), New York
Forbidden Paradise (1924)  

Library of Congress Washington
Lights of Old Broadway (1925)  

Netflix, Inc.
The Other side of the wind (2018)

Filmoteca de Catalunya, Barcelona, Espana
Vida en Sombras (1949)

Svenska Filminstitutet, Stockholm
L’ouevre de Jacques Serval (1907)  /  Comment on fraude à la frontier (1908)   
Excursion dans la ravine d’Edmunds Klamm en Suisse Saxonne (1911)  
Louqsor et Thèbes (1911) /  Ruth et Boaz (1910)   /  The Fatal Hand (1907)   
Calino veut se suicider (1910)   /   L’Astrologue (1907)   /   Les flammes diaboliques (1907) 

Jugoslovenska kinoteka, Beograd  
Fi baytina ragoul (1960)   /   Let George do it! (1940)   /   Tiao Medonho (1962)
Svečana poseta NJ. V. kralja Aleksandra I i NJ. V. kraljice Marije Crnoj Gori i Dalmaciji (1925)
Lujo Vajsman svira   /   Filmovi na 9,5 mm

7 0  F I L M O V A  Z A  7 0  G O D I N A 57



ADELHEID (CS, 1969)  ............................................................................................................................................................................................

ALTE GESETZ, DAS (GE, 1923)  .........................................................................................................................................................................

ASSALTO AO TREM PAGADOR (BR, 1962)  ................................................................................................................................................

ASTROLOGUE, L (FR, 1907) ................................................................................................................................................................................

BARE ET LIV – HISTORIEN OM FRIDTJOF NANSEN (NO, SU, 1968)  ............................................................................................

CALINO VEUT SE SUICIDER (FR, 1910)  .......................................................................................................................................................

COMMENT ON FRAUDE A LA FRONTIERE (FR, 1908)  ........................................................................................................................

CREATION DE LA SERPENTINE (FR, 1908)  ...............................................................................................................................................

CREPUSCULE DU COEUR, LE (FR, 1916)  ..................................................................................................................................................

DE LA SAVE AU VARDAR (BE, 1931)  .............................................................................................................................................................

EXCURSION DANS LA RAVINE D’EDMUNDS KLAMM EN SUISSE SAXONNE (GE, 1911)  ................................................

FADO, HISTORIA D’UMA CANTADEIRA (PT, 1948)  .................................................................................................................................

FATAL HAND, THE (GB, 1907)  ............................................................................................................................................................................

FI BAYTINA RAGOUL (EG, 1960)  ......................................................................................................................................................................

FLAMMES DIABOLIQUES, LES (FR, 1907)  .................................................................................................................................................

FORBIDDEN PARADISE (US, 1924)  ................................................................................................................................................................

GEHEIMNIS DES ABBE X, DAS (GE, 1927)  .................................................................................................................................................

GEHEIMNISVOLLE TIEFE (AT, 1949)  ..............................................................................................................................................................

GODOVŠČINA REVOLJUCJII (SU, 1918)  ......................................................................................................................................................

GUERRE 1914/1915/1916: L’ARMEE SERBE REPREND LE CHEMIN DE LA PATRIE (FR,1916)  ...................................

KATORGA (SU, 1928)  .............................................................................................................................................................................................

KOLCSONKERT KASTELY, A (HU, 1937)  .....................................................................................................................................................

LASSE MANSSON FRA SKAANE (DK, 1923)  ............................................................................................................................................

LET GEORGE DO IT! (GB, 1940)  .......................................................................................................................................................................

LIGHTS OF OLD BROADWAY (US, 1925)  ....................................................................................................................................................

LOUQSOR ET THEBES (FR, 1911)  ..................................................................................................................................................................

LUJO VAJSMAN SVIRA (JUG, 1940)  ...............................................................................................................................................................

LJUBIMEC 13 (BG, 1958)  .....................................................................................................................................................................................

10

34

41

55

33

55

55

35

52

48

55

15

55

26

55

42

38

37

17

47

32

31

20

28

36

55

21

22

Indeks / Index

X X I  F e s t i v a l  n i t r a t n o g  f i l m a58



MALOMBRA (IT, 1942)  ...........................................................................................................................................................................................

MANDARIN, DER (AT, 1918)  ................................................................................................................................................................................

MEANDRE (RO, 1966)  ............................................................................................................................................................................................

MOSTRI, I (IT, 1963)  ..................................................................................................................................................................................................

MOUETTES, LES (FR, 1917)  ...............................................................................................................................................................................

OCCIDENT, L (FR, 1928)  ........................................................................................................................................................................................

ORIZURU OSEN (JP, 1935)  ..................................................................................................................................................................................

OTHER SIDE OF THE WIND, THE (US, 2018)  .............................................................................................................................................

OUEVRE DE JACQUES SERVAL, L (FR, 1909)  ..........................................................................................................................................

OURANOS (GR, 1962)  ............................................................................................................................................................................................

PERUCKE, DIE (GE, 1925)  ....................................................................................................................................................................................

SKOPLJE 30. MARTA 1941. / PROSLAVA OSLOBOĐENJA SKOPLJA (JUG, 1941)  ............................................................

QING GONG MI SHI (CN, 1948)  ..........................................................................................................................................................................

ROALD AMUNDSENS SYDPOLSFERD (1910–1912) (NO, 1912)  ...................................................................................................

RUTH ET BOAZ (FR, 1910)  ..................................................................................................................................................................................

SECRETS (US, 1924)  ...............................................................................................................................................................................................

SVEČANA POSETA NJ. V. KRALJA ALEKSANDRA I I NJ. V. KRALJICE MARIJE CRNOJ GORI I DALMACIJI (JUG, 1925)  ............

SZALENCY (PL, 1928)  ...........................................................................................................................................................................................

TIAO MEDONHO  ......................................................................................................................................................................................................

ULTIMA CENA, L (IT, 1948)  ...................................................................................................................................................................................

VICTOIRE DECISIVE DE L’ARMEE D’ORIENT (FR, 1918)  .....................................................................................................................

VIDA EN SOMBRAS (ES, 1949)  .........................................................................................................................................................................

YUGOSLAVIA (FR, CC 1926)  ...............................................................................................................................................................................

WIENER BILDERBOGEN NR. 1 (1925)  ..........................................................................................................................................................

23

24

25

12

52

43

29

13

55

27

30

49

19

14

55

40

50

18

41

39

46

44

46

11

7 0  F I L M O V A  Z A  7 0  G O D I N A 59



www.k i noteka .org . rs
k i noteka@k i noteka .org . rs


